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l. I_IeJ'll/l OCBOCHHUSA TUCHUIJIUHBI

enpro OCBOEHUSI OUCHMIUIMHBL «JIEKCHMKOJOTHS AaHIJIMMCKOrO $A3bIKa» B COOTBETCTBUHU C
®I'OC BO mno nampasneHuto noarotoBku 45.03.01 dwumonorus, a takke mnpodheccCruoHaATbHBIM
crangaptoM 01.001 «Ilenaror (megaroruueckasi AesITeIbHOCTh B chepe AOMIKOIBHOTO, HAYaJIbHOTO
o0Iero, OCHOBHOTO OOIIEro, cpeaHero oOmero oOpa3oBaHus) (BOCIUTATEIb, YYHUTEIb)»
(yrBepxkaeH npukazom Munrtpyna Poccun ot 18.10.2013 1. Ne 544H) siBnsieTcst pa3BUTHE JINYHOCTU
Kak cyObekTa Mpo(ecCHOHAIBHOW  JESTEeIbHOCTH,  PE3YJIbTaTOM  KOTOPOTO  SBISIETCA
npodeccnoHanbHO-TIeJarornyecKas KOMIETeHIIHSI TOATOTOBIEHHOTO CIISIUAINCTA.

O6o006menHas TpyaoBas GyHKIuUs (A): Megarornyeckas IesTeIbHOCTh 10 MPOSKTHPOBAHHIO U
peaivzanu  00pa30BaTENbHOrO TMpollecca B 00pa30BaTeIbHBIX OpPraHU3aIUSAX JIOIMIKOJIBHOTO,
HaYaJIbHOTO O0IIEero, OCHOBHOTO O0IIIEr0, CPETHETO OOIIETO 00pa30BaHusl.

Oo6menenarornueckas pynknus. Ooydenne (A/01.6):

e (opMHUpPOBaHHE Y CTYIECHTOB MPEJCTABICHHS O CHCTEMHOCTH JIEKCUKU U O POJIH JIEKCHYECKHUX

KaTteropuil (CHHOHUMHH, aHTOHUMUH, TIOJTUCEMHH ) B TIOCTPOCHUHU PEUH;

® u3ydeHHE CHENU(PHUECKUX CBOWCTB PA3IUYHBIX pa3psSA0B JIEKCUKH, HAlpaBIeHHOE Ha
yr1yOJIeHHBIN aHanu3 (pyHKIUHA U TPOSIBIICHHUH CII0BA B KOHTEKCTE;
® pAacCMOTPEHHE CTHUJIMCTUYECKOM M JUANEKTHON audQepeHiuranuu JIEKCUKH Ha OCHOBE

MOHATHSI TUTEPATYPHOU HOPMBI.

Bocnurarensusiii actiekt (A/02.6): BociuTaHHE OTHOIIEHUS K MPO(ECCHH KaK K COIMAIbHO
BOCTPEOOBAaHHOM OTpaciu 3HaHUS, CIIOCOOHOM pelIaTh TCOPETUUECKHUE U PUKIIAHbIC 3374 B
U3y4aeMoi 00JIacTH.

PazBuBatonuii  acnexkt (A/03.6): O3HaKOMJIEHHE C OCHOBHBIMH TEOPETHYECKHUMHU
MOJIOKEHUSIMU  COBPEMEHHOHM JIEKCUKOJIOTMM B O0JIACTU AHIJIMICKOTO $I3bIKA; Ha OCHOBE
BCECTOPOHHETO H3yUEHHUS KOHKPETHBIX (DAaKTOB JIEKCMKHM O3HAKOMJICHHE CTYIEHTOB C OOIIei
XapaKTePUCTUKON COBPEMEHHOI'O COCTOSIHMSI CJIOBApPHOTO COCTaBa AaHIJIMIICKOrO si3blKa, C €ro
ceun(UYecKUMU OCOOEHHOCTSAMU M CTPYKTYPHBIMH MOJENSAMHU BXOJSIIMX B HEro CJOB,
MPOAYKTUBHBIMU U HEMPONYKTUBHBIMHU THUIIAMHU M CPEACTBAMH CIOBOOOpA30BaHUS, CHUCTEMHBIM
XapaKkTepoOM aHIJUICKONW JIeKCHKH, OOYyCJOBIMBAIOIIMMHU €€ HAIMOHAJIbHOE CBOeoOpasue
3aKOHOMEPHOCTSIMH U T. [I.

dopMupyemble IUCHUIUIMHON 3HAHUS M YMEHUS TOTOBST BBIMYCKHUKA JAHHOMU
o0pa30BaTeNbHON MpOrpaMMbl K OCYIIECTBICHHIO HAyYHO-HUCCIIEI0BATEIbCKONW NESATEIbHOCTH B
00JIaCTH U3y4aeMOro HHOCTPAHHOT'O ¥ POJTHOTO SI3bIKOB.

Mecto aucunninnsl B ctpykrype OIIOII 6akanaspuara

JucuuruinHa «JIeKCUKOIOTusl aHIVIMHCKOTO $3bIKa» OTHOCUTCS K 00s3aTenbHON yacTu
paznena b1 «luctumuinael (Moaynn)» 61oka «OCHOBBI TEOPUU AHTIIMHCKOTO S3BIKAY.

JUnst u3ydeHus: JUCUUIUIMHBI HEOOXOJUMBI KOMIIETEHIINH, C(OOPMUPOBAHHbIE Y CTY/IEHTOB B
pe3ynbTaTe OCBOCHMS AUCHUIUIMH «BBenenume B sa3biko3HaHue» U «lIpakthueckuil  Kypc
AHTTIMICKOTO A3BIKAa». YKAa3aHHBIC CBSI3M M COJIEP)KAHME IHCLUUIUIMHBI «JIEKCHKOJIOTUsS» HaroT
o0yuaromemMycss CUCTEMHOE MPE/ICTaBIEHUE O KOMIUIEKCE U3y4aeMbIX JAUCLHUILUIMH B COOTBETCTBUU
¢ ®I'OC BO, uyto obecnedynBaeT COOTBETCTBYIOLIUI TEOPETHUUECKUH YPOBEHb M MPAKTHUYECKYIO
HaIpPaBJIEHHOCTb.

CBs3b JUCUUIIHHBI «JIeKCHMKOJIOTrHs AHTJIMHCKOTI0 A3BIKAY» € npeamecTBy M
AUCHMIUVIMHAMUA U CPOKU UX U3YUCHUHA

Kon JIMCHMILIMHBI, MPeIIeCTBYIOIIHE TUCIHILIHHE Cemectp
AUCHHINVIMHBI «JIeKCHKO0JIOTHSl aHTJIHIICKOI0 S3BIKA»




b1.B.02.02 IIpakTHueckuil Kypc aHITTHMHCKOTO SI3bIKA 1-2

51.0.05.01 BBenieHue B S3bIK03HaHUE 2

CBs3b JUCHUILIHHBI «Jlekcukoaorusi AHIJIMHCKOr0 A3BIKA» C moCJaeaAy muMi THCHUMIIVIMHAMU U CPOKH HUX

H3YYeHHs
Kon JMcHuIUIMHBL, CJIeAy 0L e3aMOo1yJ1eM Cemectp
AMCITHILTHHBI «JIeKkCcHKOJIOTHAAHT T CKOTOSI3bIKAY
b1.B.02.02 [pakTiaeckuii Kypc aHTIMICKOTO S3BIKa 3-7
F1.B.1B.02.02 Hcropust aHTIHICKOTO SI3BIKA 8
b1.0.08.04 CTHIMCTHKA aHTTIMHACKOTO SI3bIKa 8

3. Pe3yabTaThl 0CBOEHHUS JUCHUILINHBI «JIeKCHKOJIOTHS AHTJIMHCKOrO A3bIKA»
[Tponiecc n3ydeHus: AUCIUILTMHBI HAIIPABIICH Ha POPMHUPOBAHUE SJIEMEHTOB CJICTYIOIIHX
komrereHimit B cootBercTBrr ¢ ®I'OC BO no nanHoMy HampaBJIeHUIO:

Kon HaumenoBanmne koMneTeHIUH HNupuxarop B pesyJabTaTte ocBoeHus
KOMIIeTeH AOCTHKEHHS AUCHUIIIMHBI
197071 KOMIIETEHIIUH 00YYAKOLIUIICS T0JIZKEH:
OIIK-1 Crnocoben  ucnomb3oBats B | 1.1 _B.OIIK-1 3naet | 3HaTh: QyHAAMEHTAJIbHEI
npopecCHOHANBHOW, B TOM | KpaTKylo HCTOPHIO | € MOJIOKEHUS
qucie MeIarOrn4ecKou, | HUI0JIOorHHY, ee | JIEKCUKOJIOTUU KaK
JESITEIbHOCTH  NIPEJCTABICHUE | COBPEMEHHOE paszena ¢uioioruu, ee
00  HWCTOpWH, COBPEMEHHOM | COCTOSTHHE U | MecTo B CUCTEME
COCTOSIHUM ¥  TEPCHEeKTHBAX | MEPCHEeKTHUBbI Pa3BUTHS. | JTUHTBUCTUYECKHUX
pa3BuTHs QUIIOJIIOTHH B LIETIOM U JTUCLHUIUINH, HCTOPUIO
ee KOHKpEeTHOH objactu ¢ (dopmMupoBaHUS u
y4eToM HaIpaBJIeHHOCTH COBPEMEHHOE COCTOSIHHE
IPOTPaMMBbI JIEKCUKOJIOTHYECKUX
HUCCJIEIOBAHUM.

YMerb: IpUMEHATH
TEOPETHUECKHE 3HAHUS TI0
JICKCUKOJIOT U IS
aHaiM3a  COBPEMEHHBIX
SI3BIKOBBIX ITPOIIECCOB |
SBJIICHHUH B aHTJIWMCKOM
SI3BIKE.

Baagern: HaBRIKAMH
HCII0JIb30BaHMS
JIEKCUKOJIOTHYECKUX
3HAaHUH B
pohecCUOHAIbHON

e Jaroru4ecKom "
Hay4HO-
HCCIIe0BATCIBCKOM
IeSATCIIBHOCTH.

4.1 B.OIIK-1 Obnamaer | 3HATh: OCHOBHBIC JTaIlbl
HaBBIKAaMHU aHanmm3a | pa3BUTHS JIEKCHUKOJIOTHHU
(DUITOTOTHYECKUX AHTIIUIICKOTO SI3BIKA,




po0aemM B

9BOJJIIOIIUIO

HUCTOPUYECKOM TEOPETUYECKUX IOAXO0A0B
KOHTEKCTE. K HM3YYEHHUIO CIIOBAPHOTO
cocTaBa.
YMeTb: aHAIM3UPOBAThH
JIEKCUYECKHE SIBJICHUS B
HUCTOPUYECKOM Pa3BUTHH,
MIPOCIIEKNBATD
W3MEHEHUS B
JIEKCUYECKOU CHUCTEME
AHTIIUIICKOTO A3BIKA.
Baapers: MeTononorueit
HUCTOPHUKO-
JIMHIBUCTUYECKOTO
aHaIM3a JICKCUKH
AHTIMHACKOTO SI3bIKA.
OIIK-2 Crnocoben  ucnonp3oBath B | 2.1 B.OIIK-2 3HAaTh: COBpEMEHHEIC
npodeccuoHanbHOW, B TOM | AHAIU3UPYET THIIOBBIE | KOMMYHHKATHBHBIC
qucie NEeIaroru4ecKo, | sI3BIKOBBIE MAaTepualbl, | CTPaTerMd U TaKTHKH,
ACATCIbHOCTU 3HAHUC | JUHTBUCTUYCCKUC OCO6€HHOCTI/I ux
OCHOBHBIX MOJIOKEHUH U | TEKCTHI, THUIIBI | JIEKCHYECKOI'0
KOHIENIWA B 001acTd OOMIeTo | KOMMYHHUKAIIWH. odopmiteHUs B
SI3bIKO3HAHUS, TCOpUHU u aHTJINHCKOM SI3BIKE,
HUCTOpHUN OCHOBHOTI'O CTUINCTUYCCKYTIO )41
M3y9aeMOro s3bIKa  (SI3BIKOB), HKAHPOBYIO
TEOPUU KOMMYHHUKAITUI nud dhepeHIranio
JIEKCHUKH.
YMerb: aHATU3UPOBATH
JIEKCUYECKHE  CPEICTBa,
WCTIOJIb3yEeMBbIe B
Ppa3IMYHbIX TUIIax
KOMMYHHKALIUH,
OIPENEIIATh 1704
CTUINCTUYCCKYTIO
MPUHAIIEKHOCTD u
KOMMYHHKaTHBHYIO
GyHKIHIO.
Baaners: HaBbIKaMu
JIEKCMYECKOr0  aHalu3a
TEKCTOB Ppa3InYHbIX
KOMMYHUKAaTUBHBIX
TUIIOB M KaHPOB.
4.1 B.OIIK-2 3HaTh: OCHOBHBIC
CootHoCHUT TEOPETHIECKHE
JIMHTBUCTUYECKHUE KOHLIENIIMM B  00JacTu
KOHLENIMU B 00JacTH | JEKCHKOJIOTUH
WCTOPUM U TEOPUHM | aHTJIMHCKOIO SA3BIKA,
OCHOBHOTO H3y4aeMoOr'o | MOJXOAbl K H3YYCHUIO
A3BIKA. JIEKCUYECKOH  CHUCTEMBI
(CMHXPOHHBIH u
JTMAXPOHHBIH).
YMeTb: COOTHOCUTh
pas3nuvHbIe
JIMHIBUCTUYECKUE
KOHLIENIINM, IPUMEHATh
ux JUTS aHanm3a

JIEKCUYECKUX SIBJICHUH B
AHTIINHCKOM SI3BIKE.




Baanern: HaBRIKAMH
TEOPETHYECKOT0 aHaJIn3a
u COIIOCTaBJICHUS
Pa3ITUIHBIX
JIEKCUKOJIOTHYECKUX
MOJAXOJ0B U IITKOJI.

OIIK-4

CriocoOeH  OCyIIeCTBJIATh Ha
0a30BOM ypoBHE cOOp M aHAIH3
SI3BIKOBBIX M JINTEPATYPHBIX
¢daxToB, (huIIoNIOTHUECKUHA
aHamM3 W WHTEPIPETAIHIO
TEKCTa

1.1 b.OIIK-4 Bnaneer
METOAMKON cbOopa W
aHanmM3a S3BIKOBBIX U
JUTEPaTypPHBIX (PaKTOB.

3HaTh: OCHOBHBIC
MOHATHA W  KaTeropuu
JIEKCUKOJIOTHN
AHTJIMHACKOTO SI3BIKA
(cioBo, JIEKCHYECKOE
3Ha4YeHHEe, CEMaHTHIECKas
CTPYKTYypa CIIOBA);
JIEKCUKO-TPaMMaTHYeCKHe
KJIACCHI CIIOB B
AHTJIMHACKOM  SI3BIKE, HUX
JudpepeHnnanbLHbIe
CBOICTBA u
3aKOHOMEPHOCTH
(YHKIMOHUPOBAHUS;
MOHSATHE W  OCHOBHBIC
TTOJIOKEHUS
CeMacHOJIOTHH u
OHOMaCHOJIOTHH.
YMerb: OCyLLIECTBIATh
JIEKCUYECKUI aHaIu3
AHTJIUMCKOTO SI3BIKA,
MIPUMEHATH
TEOpEeTUYECKHe 3HaHUS O
CTPYKType JIEKCHKH B

pohecCUOHATBHOMN u
HayYHOW KOMMYHUKAIIWU;
BBIJICIISITh OCHOBHBIE
0COOCHHOCTH
OpUIHATTEHOTO,
HEUTPaAIBHOTO u
HEO(DUIHATHLHOTO
pEeTucTpoB OOIIeHNUS;
MTPOBOJIUTH aHaIm3
KOHIIETIIAHI
OTEYECTBEHHBIX u
3apyOeKHBIX
nccuenoBarenei 1o
pobaemMam
JIEKCUKOJIOTUU
AHTIIUICKOTO SI3BIKA.
Baagers: TepMuHOIIOrHY
ECKUM anmapaToM
JIEKCUKOJIOTHH;
METOJI0JIOTHEH cOopa u
aHamm3a JIEKCUYIECKUX
(hakToB; HaBBIKAMU
MIPUMEHEHUS
TEOPETUUYECKUX 3HAHUU B
MIPAKTHUUECKOM
NIESATSIBHOCTH; YMEHUSIMH
aHaAIIM3UPOBAThH

JICKCHYCCKHUC SABJICHUA U




CTPYKTYpPBI, 3P GHEKTHBHO

WCTIOJIb30BaTh
MOJyYCHHBIC 3HAHWS B
Pa3ITUIHBIX chepax
couuanbHOU u
npoecCuoHaIbHOMN
KOMMYHUKAIIWH.

2.1 Bb.OIIK-4
OcymecTBisieT
¢bunonornyecKuii
aHalu3 TEeKCTa pa3HOU
CTETIEHH CJI0KHOCTH.

3HaTh: COBpEMEHHBIC

MOAXOABl K  HM3yYSHHIO
JIEKCUKOJIOTHH
AHTIIMHACKOTO SI3BIKA,
OCHOBHBIE  HAIPaBJICHUS
JICKCUKOTpapUIECKUX
HCCIIEIOBAHUM.

YMeTb: NpUMEHSITh
JIEKCUKOJIOTHUECKHE
3HaHUSA IIpU  aHAJIM3€
TEKCTOB pa3IuyHOM
CTETICHH CIIOKHOCTH,
BBIABIISATH JICKCUYECKHUEC
cpelncTBa
BEIPA3UTEIHHOCTH u
CTHIIC00pa3yoIne
(bakTopbL.

Baanerb: HaBbIKaMU
JIEKCUKOJIOTUIECKOTO
aHanM3a TEeKCTa u
a¢dhexkTuBHOTO
WCTIONTb30BaHMUS
TMMOJTYYCHHBIX 3HaHUNU B
Pa3INYHBIX chepax
COLIMAJIbHOU u
pohecCUOHATBHOMN
KOMMYHUKAIIUH.

[K-1

CrniocobeH NPUMEHATh
MOJTy4YEeHHBIE 3HAHUS B 00JIACTH
TEOPUU M HCTOPHUH OCHOBHOTO
M3y4aeMoro s3bIKa (SI3bIKOB) U

JTUTEPATYPHI (muTepatyp),
TEOpHUH KOMMYHUKAIIUH,
(bumoTornuecKoro  aHaim3a u
UHTEpIpETallid  TeKCTa B
cOOCTBEHHOH Hay4HO-
HCCIIEA0BATEIbCKON
JeSITeIbHOCTH

2.1 B.IIK-1 IIpumenser
MOJyYEeHHbIE 3HAHUS B
obmactu  TeopuH U
HUCTOPUU OCHOBHOTO
N3y4aeMoro SI3BIKA
(SI3BIKOB) W JIUTEPATYpPhI
(;uTepatyp), TEOpUHU
KOMMYHHKAIIUH,
(HII0IOTHUECKOTO
aHanM3a "
WHTEPIpEeTalul TEeKCTa
B COOCTBEHHOI Hay4yHO-
HCCJIEI0BATENBCKON
JeSITeIIbHOCTH.

3HATb: OCHOBHEIE
JIEKCUYECKHE TIIOHATHSI U
KaTerOpUH  aHIJIMHCKOIO

SI3BIKA; JIEKCUYECKHe
KIIACCBHI CJIOB B
AHTJIUMCKOM  SI3BIKE, HUX
nuddepeHraIbHbIC
CBOKCTBA u
3aKOHOMEPHOCTH
(YHKITMOHUPOBAHUS;
MOHATHE W  OCHOBHBIE
TMTOJIOXKEHUS
CeMacHOJIOTHH,
OHOMaCHOJIOTHH,
¢dpazeonorun u
JIEKCUKOTpa(uH.
YMerhb: aHAIM3UPOBATH
JIEKCUYECKYI0  CHUCTEMY
AHTIIUICKOTO SI3BIKA,
MOJIB3YACh CHUCTEMOU
OCHOBHBIX
JIEKCUKOJIOTHUECKHUX

MOHATUM W TEPMUHOB;
MPUMEHATh MOJyYeHHBIE




3HAHMS B Hay9IHO-
HCCIIe0BATCIBCKOM
JIeATCIbHOCTH.

Baagers: ymenusMu
HaBbIKAMH
JIEKCUKOJIOTMYECKOTO
aHaJIN3a; OCHOBHBIMH
METOAaMH U TIpHEMaMH
HCCIEIOBATECILCKOM u
MPaKTUYECKON paboThl B
007aCTH  JIEKCHUKOJIOTHH
AHTIIMHACKOTO SI3BIKA.

3.1 B.IIK-1 Bener
Hay4HO-
HICCIIETOBATEIBCKYTO

JIESITeTBHOCTD B 00JaCTH
¢dunonoruu.

3HaTh: yruyOieHHbIe

3HAHUS B oOmacTu
JIEKCUKOJIOTUH
AHTJIMHACKOTO A3BIKA,
COBPEMEHHBIE
HampaBJICHUS u
MPOOIIEMBI
JIEKCUKOJIOTUIECKUX
HCCJIETOBAHUM.

YMerb: IpUMEHATH
TEOpEeTUIECKHE u
MPaKTUYECKUE 3HAHUS TI0
JIEKCUKOJIOTUH B
coOcTBEeHHOU Hay4YHO-
HCCIIEA0BATEIBCKON
JeSITETIbHOCTH.

Baaners: HaBbIKaMu
IIPUMCHCHUSA
JIEKCUKOJIOTUYECKUX
3HAHUMI B Hay4HO-
HCCIIEA0BATEIBCKON
pabote, BKiIIOYas coOop,
00paboTKy u
HUHTEPIPETALUIO

JICKCMYCCKOI'o MaTcpuala.

[K-2

CrmocobeH  TpOBOAWTH  TIOJ
Hay4YHBIM PYKOBOJICTBOM
JIOKQJIbHBIE HCCIICIOBAHMS Ha
OCHOBE CYIIECTBYIOIIMX
METOAUK B KOHKPETHOW y3KOMU
obnactu (bMITOIOTHYECKOTO
3HaHUsIT C  (OPMYJIHUPOBKOM
apryMEHTUPOBAHHBIX

YMO3aKHIO‘ICHHﬁ " BBIBOJOB

2.1 B.IIK-2 Pemaer
Hay4yHbIe  33Jaud B
CBS3M C IIOCTaBJICHHOMU
LETTBI0 u B
COOTBETCTBUU C
BEIOpaHHON METOIUKOH.

3HaTh: OCHOBHbBIE

MMOJIO)KEHUS U KOHLIEIIINHI
B 00JIaCTH JIEKCHKOJIOTHU
AHTIIMHACKOTO SI3BIKA;
UMETh TMPEJICTABICHUE 00

HUCTOpHH, COBPECMCHHOM
COCTOSTHHH n
NEPCICKTUBAX Pa3BUTUA
JICKCHUKOJIOIHH.

YMerb: NpuMEHATH
MOJTydYeHHbIE 3HAHUSA 110

JIEKCUKOJIOI U B
Pa3IMYHBIX BHUIAX
TEOPETUUECKUX
HCCIIeJOBaHUH Hu
MPaKTUYECKOH  paboThI;
CHCTEMAaTH3UPOBAThH
MaTepHaIbl JUIst
COOOIIeHU o
JIEKCUKOJIOTHYECKUM

npo0iemMam;




dhopmyIHpoBaTH
apryMEHTUPOBAaHHBIE
YMO3aKJIFOUEHUS i
BBIBO/JIBI.

Baanernb: HaBEIKAMH
MPOBEICHUSI
JIEKCUKOJIOTHUECKHX
HCCIICJOBAHMII;
OCHOBHBIMH METOJaMU H
npuemMamu ~ cbopa U
aHajiM3a  JIGKCHYCCKOIO
MaTrepuaa.

3.1 B.JIK-2
Hcnonb3yer  HaydHYIO
apryMeHTaIHIo npu
aHanmu3e S3BIKOBOTO U
(umu)  AMTEpaTYpHOTrO
marepuana.

3HaTh: CyIIECTBYIOIINE
METOANKH
JICKCUKOJIOTUIECKOTO
aHanM3a B KOHKPETHOM
y3KOH obnactu
(PMITOTOTHYECKOTO 3HAHUS
(cemaHTHKa,
cJ10BOOOpa30BaHueE,
(pazeororus,
nekcukorpaduss u o Ap.).
YMerb: MpOBOAUTh IO
HAay4YHbIM PYKOBOJCTBOM
JIOKAJIbHBIC UCCIICIOBAHUS
B 00JIaCTH JIEKCHUKOJIOTUU
Ha OCHOBE
CYIIECTBYIONIMX METOJIHK
c (hopMyITUpPOBKOI
apryMEHTHUPOBAaHHBIX
YMO3aKJIIOUeHU N u
BBIBOJIOB.

Buaaners: criocoOHOCTHIO
MMPOBOJUTH IO HAYYHBIM
PYKOBOJICTBOM
JIOKAJIbHBIC UCCIIEIOBAHUS
B 00JIACTH JIEKCHKOJIOTUU
Ha OCHOBE
CYIIECTBYIONHX METOJTUK.

[K-3

Brnaneer HaBbIKaM# TIOJTOTOBKH
Hay4YHBIX 0030pOB, aHHOTAIM,
cocTaBlieHHs  pedepaToB U
Ooubimorpaduii 1O TEMaTHKe
MPOBOJMMBIX  HCCIIE/IOBaHUH,
pueMamMu
oubnmorpagduueckoro
OIMCAHMUs;  3HAeT
oubrorpaduyeckKue
HUCTOYHUKH  H
CHCTEMBI

OCHOBHBIC

IIOMCKOBBIC

2.1 B.JIK-3 YMmeer
paboTaTh ¢ Hay4YHBIMHU
MCTOYHUKAMH.

3HaTh: OCHOBHBIE
JIEKCUKOJIOTUIEeCKIE
TEOPUH,  TOHATUS U
TEPMUHOJIOTMYECKHUI
arrnapar; OCHOBHBIE
oubnmorpaduueckue
WUCTOYHUKM W TOHUCKOBBIE
CUCTEMBI 1o
JIEKCUKOJIOTHH.

YMeTh: UCIIOIB30BAThH
TEOopeTUIeCcKre 3HAHMUS 110

JIEKCUKOJIOTUH npu
aHanmu3e W OOCYXICHUH
npodiaem TeopHun
AHTJIMHACKOTO SI3BIKA;
CaMOCTOSITEITLHO

paborath c
MOHOrpapuIMu u

HAay4YHbIMUA




MyOIMKAIUSIMHI o
JIEKCHUKOJIOTHH;
CHUCTEMAaTHU3UPOBATh u
aHAJIM3UPOBAThH
JICKCUKOJIOTUIECKYFO
WHPOPMALHIO.

Biaaaern: HaBBIKAMU
paboThI c
JIEKCUKOJIOTMYECKUMU
HCTOYHHUKAMH;
METOJIUKON KPUTUYECKOTO
aHajgm3a OTEYECTBEHHBIX
1 3apyOeKHBIX TCOPHIA 110
JIEKCHUKOJIOTHH;
opHUIIATEHO-HAYYHBIM
CTHJIEM OOIIEHMUS.

4.1 B.IIK-3
Ocy1iecTBisieT
AQHHOTHPOBAHHE,
pedepupoBanue,
oubmmorpaduyeckoe
pa3bICKaHUE U ONHMCAHHE
B COOTBETCTBUU C
JIEUCTBYIOLIUMU
CTaHJapTaMu.

3HaTh: OCHOBHBIE
mpaBwia |
MTOATOTOBKH
0030poB, AHHOTAIH,
pedeparos, JTOKJIaJIOB,
oubnmorpaduit 1o
JIEKCUKOJIOTHYECKOM
TeMaTuKe.

YMerb: IpUMEHATH
METOJIUKY KPUTHIECKOTO
aHanM3a OTEYECTBEHHBIX
" 3apyOeKHBIX
JIEKCUKOJIOTUIECKUX
TEOpU Kak MpuMepa
npogecCHoHaNBHO-
HAy4YHOTO
MEXKYJIBTYPHOTO
Janora.

Bnapers: HaBBEIKAMU
MOITOTOBKH Hay4YHBIX
0030pOB ¥ aHHOTAIIMH 110
JIEKCUKOJIOTHH;
MpaBUIIAMHU
WCTIONIb30BaHHS
STUKETHBIX
aKTOB B
MUCbMEHHOU
KOMMYHUKAIIUH;
OopUIHATEHO-HAYYHBIM
CTHJIEM OOIICHUSI.

METO/IBI
HAy4YHBIX

peYeBbIX
YCTHOU U
Hay4HOUI

[1K-4

Brnaneer HaBbIKaMHM ydYacTHs B
HAYYHBIX JIICKYCCHSIX,
BBICTYIUIGHHSI  C  YCTHBIMH
COOOIICHUSIMA U JIOKJIaJaMH,
YCTHOTO,  MHUCBMEHHOTO |
BUPTYaJbHOTO (pa3MELICHUE B
WH(POPMALMOHHBIX CeTAX)
MPE/ICTABICHUS MaTepuaIoB
COOCTBEHHBIX HCCIICIOBAHHI

1.1 _B.IIK-4 3Haer
OCHOBBI BEJICHUS
HayYHOM JHUCKYCCHHM U
dbopmbI YCTHOTO
HAYYHOTO
BBICKa3bIBaHHMS.

3HATh: OCHOBHYIO
OOIICIMHT BUCTUIECKYIO
TEPMHUHOJIOTHIO i
TepMI/IHOJ'[OFI/IIO 110
JIEKCUKOJIOTMH npu
aHanmM3e W 00CYKIACHUH
npodiaem TeopHun
AHTJIMHACKOTO SI3BIKA.
YMeTh: caMOCTOSITEIHLHO
paborath c
MOHOrpapuIMu u
Hay4YHBIMU




MyOIMKAIUSIMHI o
JIEKCUKOJIOTHH; BECTH
Hay4HYI0 JUCKYCCHUIO TIO
BOIIPOCAM JICKCHKOJIOTHH.
Baagern: HaBEIKAaMH
CHCTEeMaTHU3aLMH1 "
aHaIM3a
JIEKCUKOJIOTHUECKOM
WHPOPMALUH,
MOJYYCHHOW B paMKax
M3yYeHHUsl Kypca, a Takke

B pamKax IPYTUX
TEOPETUYECKUX u
MPaKTHIECKUX
(DMITOTOTHYECKUX KYPCOB.
3.1 B.IIK-4 VYwuactByer | 3HaTh: GOpPMBI u

B HAYYHBIX JUCKYCCHAX, | IIpaBUJIa yuacTud B
OYHBIX, BHUPTYQJIbHBIX, | HAYYHBIX TUCKYCCHSIX IO
320YHBIX OOCYXICHHAX | mpobiemMam

Hay4YHBIX TPOOJIEM B | JEKCHKOJIOTHUH,

obnactu GUIONIOTHH. CTPYKTYpY YCTHOTO
HAayYHOTO BBICKAa3bIBAHUS
M0  JICKCUKOJIOTHYECKOM
TEeMaTuKe U TPeOOBaHUS K
MPEICTaBICHUIO
MaTepraioB
COOCTBEHHBIX
HCCIIEJOBAHNM.
YMeTh: y9acTBOBaTh B
Hay4YHBIX JTIUCKYCCHUSX,
BBICTYIIaTh C YCTHBIMH
COOOILIEHUSMU u
JIOKJIaJaMu 1o
JIEKCUKOJIOTHH;
MPEJICTABISTh MaTePHUaIbl
COOCTBEHHBIX
JIEKCUKOJIOTMYECKHAX
WCCIEAOBAHUM B YCTHOM,
MMTUCHbMEHHOM n

BUPTyaJbHON  (hopmax.
Baanern: HaBbIKaMu
y4acTusi B HAyYHBIX
JIUCKYCCHSIX, OYHBIX,
BUPTYQJIbHBIX M 3a0YHBIX
00CYXJIEHUSIX ~ HayYHBIX
mpobiieM B o0nactu
JICKCUKOJIOTUH.

4, CprKTypa H coaepkaHue TUCHUIIJITHHBI JIeKCHKOJI0OTHSl AHTJIMHACKOr0 SI3bIKA

4.1 CTpyKTypa IMCHUIIIMHBI
O0mas TpyI0eMKOCTh TUCITUILINHEI COCTABIAET 4 3a4eTHHIX enuHu, 1449aca.

n/m

Buabl yuedHoii padoTsl, BKIOYas
CaMOCTOSAITeIbHYIOPA0OTYCTY1eHTOB 1
TPYA0EMKOCTbH (B 4acax)

cemecTp

DopMBITEKYIIETOKOHTPOJIS
yCIeBaeMOCTH (no Hedenam
cemecmpa)




KonTakrHas CamocrosiTelb- Dopma NPOMeKYTOYHOM
pabora Has padoTa aTTecTauuu(nocemecmpam)
HaumeHoBaHuepasnejioBn o
TeMAMCHUTUIMHbI(MO/LYJIS) — — é =
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1. Paznen 1.
1.1. TUOBUIMHIBUCTUYECKUXEIVHULL. 2 2 4
CriocoOBbI CIIOBOOOpa30BaHUS
1.2. | ®pazeonorus.CioBo-3HaueHHE- 2 |2 4
[TOHATHE
2. Paznen 2.
2.1. | CemaHTHYCCKHEN3MEHEHHS 2 |2 4
2.2. [[lonucemuss,0OMOHUMUS, 2 2 4
AQHTOHUMHST, CHHOHUMHST
3. Paznen 3.
3.1. | IIpoucxokKaCHHECTIOBAPHOTO 2 2 4
cocTaBa, MICKOHHAS JICKCUKA
3.2 OoorameHrnecI0BapHOTO COCTaBa 2 2 4
AHTJIMHACKOTO S3bIKa 3a CUET
HMHOSI3bIYHBIX3aMMCTBOBAaHUIH
4 Pasdend
4.1 Krnaccudukanusiekcukuo 2 2 4
HUCTOPHUYECKOHOTHECEHHOCTH
4.2 | Uctopus aHMIHICKOH 1 2 |2 4
aMepHUKaHCKOMIEKCHKOTpaduy;
THUIIBI CJIOBapeH.
5 Pasoenb
5.1 | IlpoucxoxaeHHEaMEPHUKAHU3IMOB; 2 |2 4
TUTIBI PA3ITHYUN MEXTY
OpUTAHCKHUM M aMEPUKAHCKUM
BapHaHTAMHU aHTJIMHCKOTO s3bIKA.
Kypcosaspaboma (npoexm) 45
[IpomexyTodHasaTTeCTAINS
OO0masITPyI0EMKOCTh,BUacax 144] 18 | 18 45 36 dopma
3auer
3a4eTCOoIEeHKOM
DK3aMeH 27

4.2 Conepmaﬂne JUCHUTLUTHHBI «JIeKCHKO0JIOTHA AHTJIUICKOr0 SI3bIKa)

Tema 1. Tunbl JHHIBHCTHYECKHX €IHHHII.




JlekcHKONOTHA KaK JIMHTBHCTHYECKas AWCHUIUINHA. [Ipeamer u 3amaum jexcukoiorud. CIOBO KaKk OCHOBHAS €IWHUIA
s3plka. Mopdema Kak Menpyaimias 3HaunMas eAWHWIA s3blka. KoMruteTuB — cBs3aHHAs (opMa, OTIMYAFOIIAsCS
ucropudecku oT ad(HUKCOB, TMOCKOIbKY 3aUMCTBOBaHA M3 JPYTUX SI3BIKOB, B KOTOPBIX OHA CYIIECTBOBajla B CBOOOIHOM
¢dopMe; BCTpedaeTCcs B CIIOKHBIX M TMPOU3BOJHBIX CJIOBaX, KOTOPhIE HE CYIICCTBYIOT B s3bIKaX, OTKyAa OHH OBLTH
3aMMCTBOBaHbI. CIUNIMHTEPHI — PE3YNIbTAT OTCEUCHHS Hayalla WM KOHLIA CJIOBa, MPOU3BOASILIKE HOBBIE CJIOBA IO aHAJIOTHH C
[IepBOHAYAIBHBIM clIoBocodeTaHneM. CTpYKTYpHbBIE THIIBI CJIOB: MPOCTHIE, MPOU3BOJIHBIE, CIOMKHBIE, CIIOKHOMPOU3BOIHBIE.
CTpyKTypHBIC THIIBI OCHOB: IIPOCTBIC, CIIOKHBIC, CIOXHONPOHW3BOIHBIE. MOpPQOIOTHYECKHii aHadU3 CJoBa IO
HETMOCPEICTBEHHO cocTaBIstoM. HoMuHaTuBHBIC OMHOMBL. CJIOBOCOYCTAHHS.

Tema 2. Cioco0bI c;10B00Opa30BaHMS.

CnoBooOpazoBaHHe KaK JTMHTBACTHYECKAs TUCHUIUINHA, €T0 OOBEKTH U 3aaa4i. OCHOBHBIE CITOCOOBI CIIOBOOOPAa30BaHUS:
a(ukcamys, cIOBOCIOXKEHHE, KOHBEPCHs M COKpallleHHe. BTopocTeneHHbIe Cioco0b! CI0BOOOpA30BaHUS: YepeIoBaHHE
3BYKOB, 3BYKOIIOJpa)kaHHeE, 0OpaTHOE CIOBOOOpa3oBaHWe, ONeHOB!, depemoBaHme yaapeHwms. Cyddwukcamms. DOyHKImH
cydpoukcoB. Knaccupuxaumu cypdurcos. IIpepuxcanms. Dynkinum mnpedpuxcoB. Kiaccudpuxanum mnpedukcos.
CroBociioxxeHne. XapakTepHble YEPTHI CIOXHBIX CIIOB BO BCEX S3bIKaX M B aHTIMHCKOM s3bike. IlyTu oOpasoBaHus
cnoxHbIx cioB. Knaccudukarnun cnoxubix cioB. Konsepcus, ee cymHocts. Kitaccudukaym KOHBEPTHPYEMBIX TJIarojios,
CYIICCTBUTEIBHBIX M OPYruX yactedl peun. Kpurepuu cemantmueckoi aepuBanmu. CyOCTaHTHBAIMS MpUIaraTeIbHbIX.
IMpoGnema «Stone Wall». Cokpamienue, ero cymHocTb. Ilpuuunbl cokpamieHus. OCHOBHBIC THIIBI COKpAIlCHHN:
rpadudeckue, nekcuueckue. Kiaccudukanus rpaduueckux cokparieHuil. VHUIHATbHBIC COKpAIICHUS W HX THIIBL
Jlexcuyeckue COKpaleHus: adepesnc, CHHKOIA, arnokona. YepenoBaHue 3ByKOB U yaapeHHs. 3ByKOIoapakaHue. bieHbl.
OO0paTHOE c10BO0Opa3oBaHUe (PEBEPCHS).

Tema 3. ®paseostorus.

Bomnpoc o ¢dpazeonorun kak caMOCTOSITCIBHOW JHHTBUCTHYCCKON IMCHUILUIMHE. TpH OCHOBHBIX IOHHUMAaHHS 00beMa
¢pazeonorun. CoorHomenne PE u cimoa. OcHoBHble kputepun DE: ycToHYMBOCTB, pa3iaeabHOO(GOPMIIEHHOCTS,
nepeocmbicienue 3naueHus. Onpenenenne OE. [ytu odpaszoBanus OE: ocHOBHBIE, BTOpocTeneHHbIe. Dpazeosorniyeckue
konuenuuu A.W. CmupHuukoro, A.B. Kynuna, U.B. Apuonbn, B.B. Bunorpagosa. Ilpobnema xnaccudpuxanun OE.
CemanTrueckas knaccugpuxanus OE. Crpykrypras knaccuduxanus OE. Cunrakcuueckas kiaccudukanms OE.

Tema 4. CeMaHTHUECKHE H3MEHEHHUS.

CrnoBo, ero 3BykoBas (opma u 3HaueHme. Jlekcumueckoe 3HadeHue cioBa. llomstme. WX otHomenwms. Mcropudeckas
HM3MEHYHUBOCTh CMBICIIOBOH CTPYKTYpPBHI CJIOBa. Hes3bIKOBBIC MPUYMHBI H3MEHEHUS 3HAUCHUS CIIOBA. SI3BIKOBBIC MPUYHHBI
M3MEHCHHS 3HAYCHUS clioBa. Mi3MeHeHne 3HaueHus cioBa. CeMaHTHYECKUE TPOLISCCHI M TUIIBI JIOTHISCKUAX acCOLUAIINMA, Ha
KOTOPBIX OHH OCHOBBIBAIOTCS (IIEPEHOC, OCHOBAaHHBIH Ha CXOJCTBE IMOHSTHH, M TEPEHOC, OCHOBAHHBIN HA CMEKHOCTH
noHATHi). Pacimmpenue u cy’keHue 3Ha4eHH KaK YacTHBIN CiIydail epeHoca Mo CMEXHOCTH WM CXOJCTBY, B pe3yJbTare
KOTOPOro BO3HHKAET Oosee mupokoe (00iee) min 6osee y3koe (creruanbHoe) 3HadeHrne. Tak Ha3bIBACMOE «YIJIyUIICHUEH
U «yXyJIIEHHE)» 3HAUCHHS;, SKCTPATMHIBUCTUIECKUNA XapaKTep 3TUX TEPMHUHOB.

Tema 5. [Tonucemusi, OMOHMMMSI, AHTOHUMMSI, CHHOHUMHUS.

IMomuceMusi, ee posib B sI3bIKE M NPUUYUHBI ATOro siBIeHUs. CMBICIOBas CTPyKTypa MHOTO3HauHOro ciosa. IIpoueccsl
CEMaHTUYECKOTO U3MEHEHHUS CJI0Ba. M3MEHUMBOCTh CMBICIOBOM CTPYKTYphl ciioBa. Pacmax momucemun. OMOHHMMUS.
OmnperneneHne OMOHUMOB. VICTOUHMKM aHTIMHCKMX OMOHUMOB. OCOOEHHOCTH OMOHHMMOB, BO3HHUKIINX W3 OJHOTO CJIOBA.
Knaccudukarmn omonumoB VY. Ckuta, A.M. CwmupHuinkoro, M.B. Apnonpn. IlpoGnema ompeneneHuss CHHOHHMOB.
Kpurepun cuHoHnmmMuuHOCTH. [lOHATHE CHHOHMMHYECKOTO psilia, CHHOHMMHYecKas jJoMHHaHTa. [Ipobnema
KkmaccuuKau  CHMHOHMMOB. CHHOHMMBI ~ CTHJIMCTHYECKHE, aOCONIOTHBIE, CICHTOBBIE,  (pa3eoOTHUECKHUE,
KOHTEKCTyaJbHbIE. AHTOHUMHSA KaK OTPAKCHHE CEMAaHTHYECKOTO OTHOIICHHS MPOTHBOIOCTABICHHUS. AHTOHHUMBI C
MIPOTUBOTIONOXKHBIM 3HaueHueM. Kmaccudpukanms B.H. KomwuccapoBa. AHTOHMMBI pPa3HOKOPHEBBIE / OJHOKOPHEBBIC.
AHTOHHUMBI IpagyanbHbIe U IOTIOJHUTEIbHBIE. A(DOUKCHI, HCIIOIB3yEeMbIE I 00pa30BaHHU AaHTOHHMOB.

Tema 6. l'[poucxomnenne CJJOBApHOro cocraBa; HCKOHHasl JIEKCHUKaA. Oo6oramenne CJIOBApHOIro cocrasa
AHIJIMIICKOTO SI3bIKA 32 CYET MHOSI3bIYHBIX 3aUMCTBOBAHMIA.

['eHeTHYECKUI COCTaB JICKCHKU COBPEMEHHOTO aHTIIMIICKOTO SI3bIKa — WHIOCBPOIICHCKUI U O0IIErepMaHCKHUIl IUTaCThI KaK
HCTOpUYECKasi OCHOBAa CIIOBAPHOTO COCTaBa AaHIJIMMCKOro si3bika. OCHOBHBIE MPU3HAKA HCKOHHO AHTJIUHCKUX CJIOB.
3aMMCTBOBaHUE KaK IMPOIECC YCBOCHHS HWHOSA3BIYHOIO CIIOBA W Kak ero pe3yibrar. [IpuuuHbl, myTH u (OPMBI
3aMMCTBOBaHuUsA. McTopuueckasl nocie10BaTeIbHOCTh 3aUMCTBOBAHUM U3 JIATUHCKOTO S3bIKA, CKAHAMHABCKUX TUAJTIEKTOB,
HOPMAHJCKOTO W TAPIKCKOTO IHAJIEKTOB (ppaHIy3ckoro s3pika M ap. Kiaccmpukarus 3anMCTBOBAaHHI IO aCHEKTY:
(doHeTHUeCKUe, KaJbKH, CeMaHTH4eckne M Mopdemuble. Kimaccnpukaiys 3aMMCTBOBAHUI IO CTETICHW ACCHMMILLINM:
YaCTUYHO aCCHMIIIMPOBAHHBIE, TIOHOCTHIO aCCHMIIMPOBAHHBIC, HEaCCHMIIMPOBAaHHBIE (BapBapu3Mmsbl). Kiaccudukamms



3aMMCTBOBAaHUH MO S3BIKaM, U3 KOTOPBIX OHM 3aWMCTBOBAHBI: JIATHHCKOMY, ()PaHI[y3CKOMY, CKaHIMHABCKHUX, PYCCKOMY,
UTAIBSIHCKOMY H Jp. XapaKTepUCTHKA KaXKAOTO IUIAcTa: XPOHOJIOTHS, NCTOPHYECKHIE YCIOBHA, 00hEM, CEMaHTHKA, CTETICHb
accnMwiinud. MHTepHanMOHANbHAs JIEKCHKA, €€ XapaKTepHble YepThl. OTHMOJOTHYECKHE AyOJeThl (JATHHCKOTO,
(paHIy3CKOTO, CKAHMHABCKOTO IMTPOUCXOKIACHUS ).

Tema 7. K.Haccmpmcamm JICKCUKH 110 PICTOpPI‘leCKOﬁ OTHECCHHOCTH.

YcTapeBiue cioBa — UCTOPU3MEI, apXau3Mbl. Pa3udyHbIC THIBI apXau3MoOB M UCTOpu3MOB. Heonorusmel. Iyt pa3Butus
HeoJorm3MoB. CeMaHTHUCCKHE HEOJIOTU3MBI, TPAHCHOMHHAIUS, COOCTBCHHO HCOJIOTH3MBI, HEOJIOTU3MBI, CBSI3aHHBIC C
KOMIMBIOTEepHU3aNneH, ¢ MEAUIINHOM, TMHTBUCTHKOH, C 00IIECTBEHHON cTpaTH(uKanueii, moBceHEBHOM Kn3HBI0. CrIOCcOOBI
o0pa3oBaHuss  HEOJOrW3MOB:  (DOHONOTMYECKHE  HEOJOTM3MbI, 3aUMCTBOBAHHS, CEMaHTUYECKHE  HEOJOTU3MBI,
CHHTaKCHUYECKHE.

Tema 8. AHriniickas Jiekcukorpagpus.

OcHoBHBIE TTpOOIEMBl aHMIMHCKOH Jekcukorpaduu. OCHOBHBIE TPOOJIEMBI aMepHKaHCKO# Jiekcukorpaduu. Llemn u
3aJ]a4M COCTaBIICHMS CIIOBapei. DHIMKIIONEeIUUECKHE U JIMHIBUCTHYECKUe ciioBapu. [logGop 1 opraHn3anus mMaTepuania B
JUHrBUCTHYECKOM cioBape. Iloctpoenue cinoBapHOM craThu. THIBI  CIIOBAapel: TOJKOBBIE, O3THMOJIOTHYECKHE,
¢bpazeosnornueckue, uaeorpaduueckre, 4acToTHble, yueOHble u Ap. BaxHeiinne HernepeBOJHbIE CIOBAPH aHIIIMHCKOTO
s13pIKa. [IBysI3bIUHBIEC CJI0BAPU AHITIUICKOTO SI3bIKA.

Tema 9. Ilpoucxo:kaeHne aMepMKAHU3MOB; TUIIbI PA3JMYUil MeK1y OPUTAHCKMM U aMePUKAHCKUM BAPHAHTAMM
AHIVINHCKOrO A3bIKA.

Hcroprueckne 1 S5KOHOMUYECKHE PUYUHBI PACTIPOCTPAHEHHS aHTIMHCKOTO sI3bIKa 3a mpenenaMu AHMmMH. OcoOeHHOCTH
anrimiickoro s3bika B CHIA. Mcropus amepukanckoro BapuaHTa aHrimiickoro si3eika (I u I mepuopsr). Pazmmans mexay
aMEpPUKAHCKMM M OpUTAHCKMM BapHaHTaMH AHIJIMHCKOTO S3bIKa B HCIIOJIB30BAaHUHU IPEJIOTOB, HEKOTOPBIX IOHSTHH,
Ha3BaHWI mpeaMeToB, Hanucanuu. Pedopma nHanmcanus H. Bebcrepa B amepukanckoM BapuanTe. Pasmuuust B
IIPOU3HOIICHUH.

5. O0pa3oBaTeIbHBIETEXHOJIOTHH

Kypc mo JIekcukonoruu aHrJIMHACKOTO sI3bIKA BEAETCS HA aHTJIMHCKOM U PYCCKOM (B ciydae HEOOXOAMMOCTH)
sI3pIKaxX B TEUYEHHE OJHOro cemectpa. OCBOEHHME Kypca OCYLIECTBISIETCS Ha MPAKTHUECKHUX 3aHATHSIX C OMOPOH Ha
3HaHUE JIEKCUYECKOTO CTpOst pyccKoro sI3bIKa, a TaKxXe B
MPOIIECCECaMOCTOSTETHbHOHPAOOTHICTYIEHTOBCTEOPETHIECKOMITNTEPATypOHICIIPAKTHIECKUMH 3a1aHUsIMU
(cOopHMKaMHM  YOPaKHEHUH 1O JIGKCHMKOJIOTUU aHTJIMHCKOTO s3bIKa). [IpakThueckue 3aHATHS CIEAYIOT 3a
TEOPETUYECKUM 3HAKOMCTBOM CTYJEHTOB C M3y4aeMONl TEeMOMW, 3aKpemiss T[OJyYeHHble 3HaHHUS B pEXKUME
MPAKTUYECKOTO HCIIOJIb30BaHMUSI HOPMATUBHOM JIEKCMKHM aHTJIMMCKOTO s3bIKa. B mporecce mpakTUuecKuX 3aHATHH y
CTYJIEHTOB JIOJDKHBI C(HOPMHUPOBATHCS HABBIKM KOPPEKTHOT'O MCIIOJIb30BAHUS JIEKCUIECKOTO CTPOSI AaHTJIMIMCKOTO S3bIKa B
YCTHOW ¥ MHChMEHHOH (hopmax. PycCkuil S3bIK MPUBICKACTCS KaK MaTePHas JJIsl COMIOCTABICHUS U IS IEMOHCTPAIHH
CXOJICTBA U Pa3IMYUM C JIEKCUYECKUM CTPOEM PYCCKOTO si3blka. B Xozme m3ydeHus JaHHOrO Kypca CTYIEHT JOJIKEH
HAy4YUThCSl aHAJIM3UPOBATH SIBJICHUS JIEKCUKH AHTVIMHACKOIO SI3bIKA, MCXOJS U3 MOJYYEHHBIX TEOPETUYECKUX NaHHBIX;
MPOU3BOTUTH MOP(OIOTHIECKHI Pa300p CI0Ba C OIEHKOM €ro CTHIMCTUYECKOTO MOTEHIINANA, PA3InYaTh JCKCHYCCKIE
U CHHTaKCHYECKHE COCOUHEHUs. B mTore paboThl MO Kypcy «JIEKCHKONOTHS aHTIMUCKOTO S3BIKA» CTYACHT JOJDKCH
OBIIQJICTh 3HAHWSIMH O TMPEeIMEeTe W OOBEKTEe JIEKCHKOJIOTHH KaK (DHUIONOTMYecKOd IWCHUILUIMHBL, O METOoJaX
WCCIIETIOBAHMS M COBPEMEHHBIX KOHIIETIIHSIX, MaTepruajaoM, HEOOXOTUMBIM JiJIsl (POPMUPOBAHUS €T0 JTUHTBUCTHYECKOM
KOMIIETEHIIUH.

AKTHBHBIC 1 HHTEPAKTHBHbBIC OPMBI NPOBeJeHUs y4eOHbIX 3aHATHIH 110 JHCHUILIMHE

Nerm. | Tema nmporpaMMsbl JUCHUILIAHBI Ipnmensiembre Kon-Bo
TEXHOJIOTUHU ayzmT.qa
COB
1 Temal . Tunel TuHrBHCTHYECKUX eqUHAL. CIIOCOOKI VYerHelit onpoc, 1
CJIOBOOOpa30BaHUs KPYIJIBIi CTOT




2 Tema 2.®pazeonorus. ClioBo-3HaUCHHE- IOHITHE VYeruslitonpoc, 1
JTUCKYCCUH
3 Tema 3. CeMaHTHUECKHE H3MCHEHHSL. Yerabrionpoc, 1
JUCKYCCUU
4 Tema 4. [TomrceMust,0MOHUMUSL, AaHTOHIMHS, CHHOHUMHS | Y CTHBIHOTIPOC, 1
TICKYCCUH
5 Tema 5. OOorameHne CIOBapHOTO COCTaBa YcrHbIfonIpOC, 2
aHTJIMHACKOTO  SI3bIKa 33 CYET HWHOS3BIYHBIX pedepatsr
3aMMCTBOBAHUN
6 Tema 6 VicTopus aHrMIACKON U aMepHKaHCKOI YcrHelitonpoc, 1
JICKCUKOTpah UK, TUIIBI CIIOBAPCHi. JIUCKYCCUU

2. Y4eGHO-MeTOqHYECKOE 0DecmedeHne caMoCTOATEeIbHOM pa6orsl cTryaeHToB. OeHOYHbIE CPpeACTBA AJs
TeKYLIEero KOHTPOJIsl yCIeBAeMOCTH, IPOMEKYTOYHOM aTTeCTAMU M0 UTOraM OCBOEHHUS JUCHUILUINHBI.

CamocrosrenpHaspaboTanpoBOAUTCAIapaNIeIbHOAY TNTOPHOMUIIPETIOIaraeT:

®  COCTaBJICHHEOMOPHBIX CXeM(KIacTepOB)IOKaKIOHTEME
®  paboTyCpEeKOMEHI0BaHHOMINTEpaTypoOH

®  BLIOJIHEHHUE JIEKCHUECKUXYIPAXKHEHNIIC CAMOKOHTPOJIEM W/MITMKOHTPOJIEM NTPABMIILHOCTH BBITIOJIHEHNUS 3aJaHUS
B ayAUTOPUHU

L HOI/ICKBXy,I[O)KGCTBCHHLIXI/IHY6J'II/ILII/ICTI/I‘IGCKI/IXTCKCTaXHpI/IMepOB,I/IJ'IJ'IIOC’I‘pI/IpyIOH.[I/IXTOI/IHI/I HHOEC JICKCUYCCKOC
SIBJICHUC

COCTaBJIEHNECOOCTBEHHBIXIIPIMEPOB, WILTIOCTPUP YOI X TOMIIMUHOSIICKCHYECKOESIBJICHHE
MOJATOTOBKYKCaMOCTOSATEIbHBIMUKOHTPOIbHBIMpaboTam

BBIIIOJTHEHUEJIEKCUYECKUX YIIPAXKHEHU I
BBIIIOJTHEHUETPEHUPOBOYHBIXyIIPAXKHEHUMUTECTOB
MOATOTOBKYHAIJITHBIXITOCOOUHHILTIOCTPaTUBHOTOMAaTepHaaio TeMe
HOJATrOTOBKYIOKJIaJOBIIOTEME

HanucaHnuepegdeparon

MOATOTOBKYMATCpHUaAJIaK IK3aMCHY

padoTyCIIEKTPOHHBIMUTIOCOOMSIMU

Conepsxanne,BHIbIMMETOABIKOHTPOJISICAMOCTOSATEIbHONHPAOOTHI

Nen/n | HammeHoBaHuepa3iena(TeMbl)IUCIMILIMHBI | BuacamocTosiTebHOIipadoThI TpynoeMkocTh(B
gacax)
1 | OcHoBHbIE CIIOCOOBI CIIOBOOOPA30BAHMS: [ToaroToBKa K CEMHHAPCKIM 9
adpuKcanys,clI0OBOCI0KEHHE, KOHBEPCUSII 3aHATHSAM, BBITTOTHEHUECYIPAYKHEHUIH

COKpaIleHHE.




ITytm  oOpa3oBaHUsI ~ CIOXHBIX  CIIOB.
Knaccudukanun cnoxssix cioB. Konsepcus,
ee cymHocTs. CoKpalleHHe, €ro CyLIHOCTb.

IloaroroBka K CEMHUHAPCKUM
3aHATHUSIM,BBITIOJIHEHUE YIIPAKHEHUN
cOOPIIPUMEPOBU3XYT0KECTBCHHBIX

IIpuunsbl  cokpamieHusi. OCHOBHBIE THIIBI| IPOU3BEICHUN, aHANIN3 TEKCTOB
COKpalleHui: Tpaduyueckue, JEKCHYECKHeE.
Krnaccudukanms rpaduueckux COKpalieHUi.
VHunuanbpHele  COKpAIlleHHssT M WX THIIBL.

Jlekcuaeckue COKpAIICHUS: adupesuc,
CHHKOMA, amokoma. YepenoBaHWE 3BYKOB MU
yrapeHus.  3ByKomoApaxkaHue.  bieHmbL.

OobpatHoe ciioBooOpa3oBaHue (peBepcHs)

3 ITytu obpa3zoBanus OE: ocHOBHEIE, IToaroroBka Kk CEMHHAapPCKUM 9
BropocrteneHHsie.[IpobGnemakiaccupuKaiy | 3aHATHSIM,BBIIOIHEHUE YIPAXKHEHUH
OE. cOOpIPHMEPOBHU3XYI0KECTBEHHBIX
MIPOU3BENCHUI, aHAIIN3 TEKCTOB

4 | Tlomucemus. CMBICIOBast CTPYKTypa
MHOTO3HAYHOCTH ci10Ba. OCOOEHHOCTH
OMOHNMOB. [ToHITHE CHHOHNMHYECKOTO psza,
CHHOHUMHYECKAs JOMHUHAHTA.

[MoaroroBka Kk cEeMHHAPCKAM 9
3aHSTHSM,BBINOJHCHNE YIPasKHEHUN
cOOpTIPHMEPOBHU3XYI0KECTBEHHBIX
MIPOM3BEACHUH, aHAJIN3 TEKCTOB

OIEHOYHBIECPEJACTBAVIATEKYIIETOKOHTPOJISY CHEBAEMOCTHA TPOMEXKY TOYHOM
ATTECTAIIUN
Bonpocbi1caMOKOHTPOJISITOKYPCY«JIeKCHKO0JIOrUSIaHTJINCKOT 0SI3bIKA»

JIMHTBHCTHYECKHE €IMHUIbI

. Whatdowordsconsist of?

. Whatisamorpheme?

. Whatis asuffix?Whatisaprefix?

. Whatarethetwo principlesapplied intheanalysis ofwordsintolCs?
. Whatisaderivational structure?

. Whatarederivationalaffixes?

. Whatfunctionsdoderivationalaffixeshave?

o N o o &~ O w NP

. Whatis meant byword-combination?
9. Whatisaphaseologicalunit?

10. Whatisthesemanticstructureofphraseologicalunits composed of?



CemacuoJiorust
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. Whatisthesignificanceofsemasiology?

. Whattypesofmeaningcanbesingledout?

. Whatlinguisticcausesofsemanticchangecanbesingledout?
. Whatispolysemy?

. Whatdoestheterm‘semanticcenteroftheword”’denote?

. Whatarehomonyms?

. Whattypesofhomonymsdo youknow?

. Whataresynonyms?

9. Whatsemanticrelationsaresynonymscharacterizedby?

10. Accordingtowhatprinciplesaresynonyms classified?

11. What ismeant bysynonymic dominant?

12. Whatdowecall antonyms?

13. Whatstructuraltypesofantonymsdo youknow?

14. Whatsemantictypesofantonymsdoyouknow?

15. Whatisthedifferencebetweencontradictoriesandcontraries?

Cnoco0bIc10B000pa30BAHMSA
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. Whatisword-formation?

. Whatarethebasicwaysofformingwordsinword-derivation?

. Whatisshortening? What groupsofshorteningcanbesingledout?
. Whatdoesblendmean?

. Whattypeofword-formation iscalledacronymy?

. Whatissound-interchange?

. What ismeant bysound imitation?

. Whatdowecall back-formation?

. Whatisaffixation?

10. Whatistheroleofsuffixesin theformationofnewwords?

11. Whataretheprinciples oftheclassificationofsuffixes?

12. Whatisprefixation?

13. Whatprinciplesoftheclassificationofprefixes canbesingledout?

14. Whataffixesarecalled native?



15. Whatarethesourcesofborrowedaffixes?
CJ'IOBapl-lblﬁCOCTaBaHFJIPlﬁCKOFOS[3LIKa

1. WhatsetsofEnglish wordscanbesingledoutaccordingtotheirorigin?

. Whatwordiscalled“native”?

. Whatdoestheterm “aborrowedword/aborrowing”mean?

. Whatsemanticgroupsarebelongingtothelndo-Europeanstockdividedinto?
. WhatwordsdoCommonGermanicstockinclude?

. WhatsemanticgroupsdoestheCommonGermanicstockcontain?

. Whataretheways of borrowing?

. WhatlanguagesdidtheEnglishlanguageborrowwordsfrom?

© o0 ~N o o B~ W N

. Whatwordsarecalledinternational?

(BN
o

. Whatdegreesofassimilationcanbesingledout?

(SN
(SN

. Whatwordsarecalled “archaism”?

[EEN
N

. Whatwordsarecalled “historisms”?

(BN
w

. Whatisthedifferencebetween archaismsand historisms?

'—\
~

. Whatwordsarecalled “neologisms™?

[E=N
o1

. Whatsemanticgroupsof neologismsareknown?

[EEN
(o3}

. Whataretheways of forming neologisms?

(BN
-~

. Whatis*“neologyblowup”?

18. Whatwayscanneologismsdevelop in?
BpuranckuiinaMmepuKkaHCKMBAPUMAHTbIAHTJIMHCKOT0A3bIKA

1. WhatvariantsoftheEnglishlanguageoutsidetheBritishlslescanbesingledout?

2. Inwhatwaydoesthe AmericanvariantofEnglishdifferfromBritishEnglish?

3. WhatarethespellingdifferencesbetweenAmericanEnglish andBritishEnglish words?
4. Whatarethemainlexical differencesbetweenBritishEnglishand AmericanEnglish?

5. Whatcanyou say aboutderivationaland morphologicalpeculiaritiesofBritishandAmerican English?

B0npocr,ncamaMeHynouncunnnnHe«JIeKcmconormlaﬂmnﬁcxorosm,nca»

1. Theobjectoflexicology.

2. Diachronicandsynchroniclexicology;generalandspecializedlexicology.



. Languageasasystem.
. Thedefinition ofthe word.
. Reasonsforchangesin thevocabulary.

. Classificationofarchaisms.

~N o o1 B~ W

. Classificationofneologisms.

8. EtymologicalbackgroundoftheEnglishvocabulary

9. Nativewords.

10. BorrowingsasthemainsourceofreplenishingoftheEnglish vocabulary
11. Latinborrowings.

12. Scandinavianborrowings.Hollandborrowings.

13. Frenchborrowings.

14. 1talianborrowings.Spanishborrowings.

15. Germanborrowings.Russianborrowings.

16. Assimilation of borrowings and their influence upon the older words.
17.Classificationofborrowings(completely,partly,non-assimilatedborrowings). 18.Etymological
doublets. International words

19. Typesofmorphemes.Principlesofmorphemicanalysis.

20.Derivational level of analysis. Stems.

21. Thewordas themainspeech unit. Typesofwords.

22. Primarywaysofword-building:affixation.

23. Primaryways of word-building: conversion.

24. Primaryways of word-building: composition.

25. Primary ways of word-building: abbreviation.
26.Secondarywaysofword-building:soundinterchange.
27.Secondarywaysofword-building:stressinterchange. 28.Secondary

ways of word-building: blending.

29.Secondarywaysofword-building:backformation. 30.Secondary ways of

word-building: reduplication.

31. Thelexical meaningof thewordand itsrelation to thenotion. The“basicsemantictriangle”
32. Typesofmeaning.Lexicalandgrammaticalmeaning ofaword.

33. Semanticstructure.Connotationanddenotation.



34. Semanticchanges.Classificationofsemanticchanges: mainways.Gradualsemanticchange
(specializationandgeneralization)

35. Classificationofsemanticchanges.Causesforsemanticchanges.

36. Mainwaysofsemanticchanges

37. Secondarywaysofsemanticchanges

38. Polysemy. Definition, causes and main aspects of study. 39.Definition of

homonyms. Reasons for homonymy in a language
40.Characteristicfeaturesofhomonyms.Polysemyandhomonymy.

41 .Classificationofhomonyms:perfecthomonyms,homographs,homophonesetc. 42.Definition of
synonyms. Reasons for synonymy in a language.
43.Differentclassificationsofsynonyms.Semanticequivalenceandsynonymy.

44.Sources of synonymy. Euphemisms as a specific type of synonymy.
45.Definitionofantonyms.Reasonsforappearanceofantonymsinalanguage. 46.Different
classifications of antonyms

47 .Distributionasthecriterion ofclassification.

48.Meaningofword-groups.Interdependenceofstructureandmeaning 49.Changeable and
unchangeable set expressions.

50.Proverbs,sayings,familiarquotationsandclichés.
51.Functionalstyles.SocialvariabilityinModernEnglish.Sociolectsanddialects. 52.Register theory.
Variables that determine register (field, tenor, mode).

53. Layersinthevocabulary.Learnedwordsandofficialvocabulary.

54. Poeticdiction.

55. Colloquialwordsandexpressions.

56.Slang.Taboo words. Euphemism.
57.InfluenceofregionalvarietiesontheModernEnglishvocabulary. 58.American English.
Difference in word bulk.

59.Canadian,Australianandindianvariants.Differenceinwordbulk. 60.Historical development of
British and American lexicography.

61. Some ofthe main problems in lexicography.

62. Typesofdictionaries.

63. Generaldictionaries.



64. Specializeddictionaries.

IIpumepHublieTecToBbie3ananus Tect Nel

BeiOpaTbnpaBUIBHBIIOTBET:
Al.Whatdowecallwords with thesimilarmeanings?

* homonyms;

* antonyms;

* synonyms.

A2.What dowecall wordswiththeoppositemeanings?
* antonyms;

* homophones;

* synonyms.
A3.CanEnglishwordhaveseveralmeanings? A) yes;
B)no;

B)Englishwordscan haveonlytwo meanings.
A4.Avarietyofalanguagewhichprevailsinadistrict,withlocalpeculiaritiesofvocabulary, pronunciation and phrase is..
* adialect;

* anaccent;

* aslang.
A5.Thewords hotand coldare...

a) antonyms
b) synonyms
C) homonyms
A6.Whichofthesuffixesis usedfortheformation ofnouns?
a) -ish
b) -less
C) -ness
AT7.Whichofthesuffixes is used fortheformation ofadjectives?
a) -ish
b) -dom
C) -ness
A8.Thewordshappyandmerryare...
a) synonyms
b) antonyms

C) homonyms
A9.Thewords smartandcleverare...

a) antonyms

b) synonyms

C) homonyms

A10.Thenamegivento theuseofthesameword intwo ormoredistinctmeaningsis...
a) polysemy

b) antonymy

C) synonymy



6.2.MeTOI[P[‘leCKHey1€a3aHI(lfll'lOOpFaHH3al[l/lHCﬁMOCTOﬂTeﬂLHOﬁpaﬁOTLI CTYyAC€HTOB

PaboTa co Bcemu maTepuanamu (JCKIUAMH U ydeOHMKaMH) TpeOyeT OT CTyJeHTa YeTKOro MOHWMAHHS Ielei
Ka&)KJOro KOHKPETHOIO 3aJaHusi M JOCTH)KEHHE HMX Haubosee panuoHalbHbIMU crocobamu. [Ipu moaroroBke K
MPaKTHYECKUM 3aHATHSIM CJEAYeT MOCTOSHHO oOpaliaTh BHUMAaHWE Ha MPEIJIOKEHHBIH MpernojaBaTelieM CIHUCOK
JIOTIOJTHUTENLHON JTUTEPATYphl KaKk MCTOYHHMK MaTepHajoB M HH(OpMAlUHM MO KOHKpEeTHOMY Bompocy. Heobxomammo
TIIATEIbHOE TPOAYMBIBAHNE TEXHUYESCKUX JACTaNeH MPH MOJArOTOBKE MPE3eHTAIUH.

CamocrosaTenpHaspadoTacTy IeHTOBIIPEATIONAraeT:

-IpopaboTKy00s3aTeNbHONUIONONHUTEIEHOMINTEPATYPHI;
— pabOTyCKOHCIIEKTaMUJICKIHH;

— paborycpecypcamulHTepHETa;

— COCTaBJICHUETIaHAW/ MU TE3NCOBOTBETA;

— O03HAKOMJICHHCHBBITOJTHCHHIE/COCTABICHUCYIPAXKHCHU U TECTOBBIX3aJaHU; HaUCaHKUE dcce, pedepaTos,
MOJTOTOBKY JOKJIAJOB H MIPE3CHTAIHN;

- perynsipHoe MIOBTOPCHHUE MPOHICHHOTO MarepHana, Ha  KOTOpPOM OCHOBBIBACTCS
NOCJIEAYIOIUN MaTepuall;
-paboTyCOCIOBAPSIMUNIPYTUMIIEKCUKOT pah TIeCKUMANCTOUHNKAMH;

— HOIOJHECHHUCCBOCTOCIOBAPHOTOCOCTABA NAKTUBHOC MCIIOJIB30BaHUC BPCUUTCPMHUHOB, COOTBETCTBYIOIIUX TEME
pasacia.

3. YuebHO-MeTOIMYECKOE u MaTEepPUAJTBbHO-TEXHUYIECKOE odecnieueHue

)II/[CIIHHJ'II/IH])I(MOJIyJIﬂ) J!QKQI/IK!N!!]FHH gHrgmﬁgKg!m A3bIKA

3.1. Yue6nanaureparypa:
OCHOBHASLIMTEPATYpA:

1. Aurpyumna I'.B.,Adanacresa O.B.,Mopososa H.H. JlexcukonorusiaHrauicKoros3pika. M.,
2016.

Apuonpall.B.JIeKCHKOIOTHACOBPEMEHHOTOAHTTHIICKOT0s13b1Ka. M., 2014,
I'euninanuH.b.CoBpeMeHHbIHaHMHACKUis3bIK. JIekcukosorus.,M, 2016
Baounul . H.JIekcukoorusanrimiickorosssika,M., 2017

BunorpanosB.B.M30pannsieTpy bl JIekcukonorusmiekcukorpadus.M., 1977,

SRR

. dy6enentd.M.JIekCHKOIOTHACOBPEMEHHOTOAHT TN CKOT OSI3bIKA: JIEKITIA CEMHUHAPHL. M.,
2002.
6. 3nixoBall.B IlpakTuueckuiikypcanrmmiickoiinexcukonoruu. M.,2006.

7. KynunA.B.®pa3eon0ruscoBpeMeHHOr0aHT THHCKOros3bka. M., 2005.

AOTIOJTHUTEIbHASINTEPATypa:

1. Ba6uulH. Jlexcuronorusanriuniickorosssika,M.,2017r
2. T puminanuH.b.,CoBpemenHbIanruiickuiisa3bik.Jlekcukomnorus.,M.,2016r
3. 3wikoBall. B.ITpakTudecKuiikypcanrimiickoinekcukonorun. M., 2006

4. KynunA.B.®pa3eonoruscoBpeMeHHOroanrickorosspika. M., 2005

3.2. UnrepHer-pecypebl
1. www.efl.ru/forum/threads/15042/
2 www.ebdb.ru/List.aspx?p=34
3. http://yazyk.wallst.ru
4, http://kazanlinguist.narod.ru/
5 http://www.sil.org/linguistics/topical.html



http://www.efl.ru/forum/threads/15042/
http://www.ebdb.ru/List.aspx?p=34
http://yazyk.wallst.ru/
http://kazanlinguist.narod.ru/
http://www.sil.org/linguistics/topical.html

6 http://www.english-language.chat.ru

7. http://www.languages-on-the-web.com/
8. http://www.langust.ru/index.shtml

9. http://www.englspace.com

10. www.study.ru

11. www.linguisto.org

12. www.philology.ru

13. www.linguistic.ru

4. TporpammHuoeoGecnedenue
YHuBepcureT oOccreueH HEOOXOIMMBIM KOMIUIEKTOM JIMIEH3MOHHOTO M CBOOOJHO PacHpOCTPaHAEMOTO
MPOTPaMMHOT0 00ECTIEYEHHS, B TOM YHCIIE OT€YECTBEHHOTO MPOU3BOJICTBA.
Kaxnpiii oOyuaromuiicss B TEUCHHE BCEro IepHoja OOydeHHs OOECHCUCH WHAWBHUIYaIbHBIM HEOTPAaHWYCHHBIM
JIOCTYTIOM K 3IIEKTPOHHOI HH()OPMAIIOHHO- 00pa30BaTENFHON Cpeic YHUBEPCUTETA U3 II000H TOUKH, B KOTOPOH HMeeTcs
JIOCTYI K MH(OPMALMOHHO-TEJICKOMMYHHKAITHOHHOW ceTH «IHTepHeT» Kak Ha TEepPUTOPUU YHUBEPCHUTETA, TaK U BHE €e.

YHuBepcuteT obecredeH CIeAyIUM KOMIUIEKTOM JIMLEH3HOHHOTO IPOrPaMMHOTO 00eCTIeueHHSI:
1. JIntieH3MOHHOE MPOTrpaMMHOE oOecrieuenune, ucnonbdyemoe B Uarl'y

1.1. MicrosoftWindows 7

1.2. MicrosoftOffice 2007

1.3. IlporpammHbIi KOMILIEKC MMUC “BusyanbHas Cryaus TectupoBanus’™
1.4. AntuBupycuoe 10 Eset Nod32

1.5. CnpaBouyHo-nipaBoBas cuctema “KoHcynbrant”

1.6. CnpaBoyHo-nipaBoBas cuctema “T'apant”

Hapsmy C TpaAUITUOHHBIMH U3AaHUAMU CTYJACHTBI U COTPYAHUKHA UMCIOT BO3MOKHOCTD IMOJIB30BATHCA 3JICKTPOHHBIMHA
MMOJIHOTEKCTOBBIMHU 0a3aMu JaHHBIX:

Taonuuya 8.1.
Ha3zBanue pecypca Ccebuika/nocryn
OnextpoHHast OubIHMoTeKa OHaitH «EInHOe OKHO K http://window.edu.ru

00pa30BaTEeIbHBIM PECypcam»»

«O06pasoBarenbHbIi pecype Poccuny http://school-
denepatbHbIN 00pa3oBaTebHBIN MOPTA: http://www.edu.ru —
YUPESIKICHUSL, POTPAMMBI, CTaHIaPTHI,

BY3m1, Tecte EI'D, THA

®denepanbHbIA OeHTp HWH(POPMAIUOHHO- http://fcior.edu.ru -
obOpazoBatenbHbIX pecypcoB (DPIIMOP)

OBC "KOHCVYJIbTAHT CTYOEHTA". http://www.studentlibrary.
DnekTpoHHast OUOIMOTEKa TEXHHYECKOTo By3a -

Pycckas BupryanbHast OMOIoTEeKa http://rvb.ru —
UznarenscTBO «JlaHbY». DIEKTPOHHO- http://e.lanbook.com -

OMOJIMOTEYHAS CUCTEMA

ExxenenenpHUK Hayku U oOpa3oBanus FOra Poccuun http://old.rsue.ru/Academy

«AKageMus» [Ar
chives/Index.htm

Hayunast anextponnas oubanoreka «e-Library» http://elibrary.ru/defaultx.
asp
DiekTpoHHO-0ubIHoTeYHas cucrema IPRbooks http://www.iprbookshop.r

u_-



http://www.english-language.chat.ru/
http://www.languages-on-the-web.com/
http://www.langust.ru/index.shtml
http://www.englspace.com/
http://www.study.ru/
http://www.linguisto.org/
http://www.philology.ru/
http://www.linguistic.ru/
http://window.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://www.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
http://www.studentlibrary.ru/
http://www.studentlibrary.ru/
http://rvb.ru/
http://e.lanbook.com/
http://old.rsue.ru/Academy/Archives/Index.htm
http://old.rsue.ru/Academy/Archives/Index.htm
http://old.rsue.ru/Academy/Archives/Index.htm
http://elibrary.ru/defaultx.asp
http://elibrary.ru/defaultx.asp
http://www.iprbookshop.ru/
http://www.iprbookshop.ru/

DIIeKTPOHHO-CIIPABOYHAS CHCTEMA JOKYMEHTOB B
ctepe obpazoBanus «HPOPMHIOY

http://www.informio.ru

bubnuoreka ,HI/ICCGPTaHI/Iﬁ 0 r'yMaHUTapHbIM HayKaM

https://cheloveknauka.com

/

Hayunast anexTponHast Oubianorexa

https://cyberleninka.ru/

Hayunas snextpoHHas 6ubnmnoreka

http://www.elibrary.ru/

DnekrponHas oubnmoreka auccepraimid PI'b

http://diss.rsl.ru/

WudopmannoHHo-1paBoBas cucTeMa
«KoHCynpTaHT-TITIOC»

CereBas Bepcus,

JOCTYITHA CO

BCEX KOMITBIOTEPOB
B KOPIIOPaTHBHOH CEeTH

Narl'y

WudopmannonHo-npaBosas cuctema «l apanr

CereBas Bepcus,

JOCTYIIHA CO

BCEX KOMIIBIOTEPOB
B KOPIIOPATUBHOH CETH

Harl'y

OnexTpoHHO-O0ubIMoTeuHas cucremMa «tOpaiT»

https://www.biblio-
online.ru

8.2 MartepuajJbHO-TeXHHYECKOe 00ecnedeHne MUCHHUIIIMHBI

«JIeKCUKOJIOTHSI AHTJINICKOI0 A3bIKAY

MarepuanbHO-TeXHHYECKass 0a3a yHHMBEpPCHUTETa TO3BOJSIET OOECIeYnBaTh KaueCTBEHHOE IIPOBE/ICHHE
TEOPETHYECKUX W MPAKTHYECKUX 3aHATHH 10 AWUCHUIUINHE «JIEKCHKOJIOTHS aHIVIMICKOTO S3bIKa». 3aHATHS IO
JMCIUTUIMHE TIPOBOJSTCS B CIEHAIM3NPOBaHHON ayauropun (YueOHas ayxuTopus no aapecy: PU, r.Marac, yim.

W.Bb.3s3uxoBa 7, Ka6.425), obecriedeHHOM CIIeIYIOMHIM 000pyJOBaHUECM

Tenesuzop — 1 wr.: LED TeneBuzop SAMSUNG UE40J5120AU, 40, tronep, HDMI, USB, nysnst V;

Hoyt6yk Acer Aspire VV3-571/531, Windows 8 - 2.60 GHz - 4 GB - 39.6 cm (15.6")

- 1366 x 768 - Intel® - HD 4000 - Intel® Core™ i5-3230M; IIpoektop — 1 mt.: mogens VIEWSONIC PJD5153

(VS15872)

OKpaHHATpeHoOTe.



http://www.informio.ru/
https://cheloveknauka.com/
https://cheloveknauka.com/
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MEPEYEHb KOMITIETEHITAA, ®OPMUPYEMBIX TUCIUTIJTAHOM
JEKCUKOJIOTHUA AHTJIMACKOT'O A3BIKA

Kon xommnereHun DopMyIHPOBKA KOMIIETCHIHH
1 2
OBLIENNPO®ECCUOHAJIBHBIE KOMIIETEHLHUN

OIIK

OIIK-1 Cnoco06eH HCHoIb30BaTh B MPO(ECCHOHAIBLHOM, B TOM YHCIIE ITEAarornuecKo,
JeATeILHOCTH MIPEJICTaBlICHNEe 00 UCTOPHU, COBPEMEHHOM COCTOSIHUH U NEPCIEKTUBAX
pa3BUTHS QUIIONOTHH B IIEJIOM M ¢ KOHKPETHOH 00JIaCTH ¢ y4eTOM HalpaBJIeHHOCTH
HPOrPaMMBL.

OIIK-2 Croco0eH HCIob30BaTh B MPO(ECcCHOHANBEHON, B TOM YHCIIE ITeAarOrMIeCcKOH,
JesATeIFHOCTH 3HAHNUE OCHOBHBIX ITOJIOKSHUH ¥ KOHIIENIUHA B 001acTi o0Liero
SI3BIKO3HAHMS, TEOPHU M HCTOPHH OCHOBHOTO M3Y4aeMOTo s3bIKa (SI36IKOB), TEOPUH
KOMMYHHKALUH.

OIIK-4 Croco0eH oCyLIeCTBIATh Ha 6a30BOM YPOBHE COOp M aHAIIU3 SA3BIKOBBIX U JIUTEPATYPHBIX
(hakToB, QUIOIOTHYCCKHN aHATIN3 ¥ HHTEPIPETALHMIO. TSKCTa
MNPOPECCUOHAJIBHBIE KOMIIETEHLIMA

MK

IK-1 CHOCOOEH NMPUMEHSITh MOJY4YEHHbIE 3HaHUS B 00JIACTH TEOPHU M UCTOPHH OCHOBHOTO

M3y4aeMoro s3bIKa (S3bIKOB) U JIUTEPATYypPHI (JIUTEPATyp), TEOPUHN KOMMYHHUKALIUH,
(UIIOIOTMYECKOT0 aHaM3a U HHTEPIPETAllny TeKCTa B COOCTBEHHOW HAYYHO-
HCCIIEI0BATEIbCKON AEATEIBHOCTH.

IK-2 CHOCOOEH MPOBOANTH M0]] HAYYHBIM PyKOBOJICTBOM JIOKAJIbHBIE HCCIICIOBAHMUS HA OCHOBE
CYIIECTBYIOIINX METOANK B KOHKPETHOH y3KOH 001acTH (HI0IOTHYECKOTO 3HAHUS C
(OpMyITHPOBKOH apryMEHTHPOBAHHBIX YMO3AKIIIOUCHHUH X BHIBOJIOB.

IK-3 BJIaJICCT HAaBBIKAMH MOATOTOBKH HAYYHBIX 0030pPOB, aHHOTALHM, COCTABICHUS pedepaToB
u oubnuorpaduii o TeMaTHKe NPOBOIMMBIX HCCICAOBAHHMN, IPHEMaMH
O6ubMorpadynIeckoro ONMCAHUS; 3HACT OCHOBHBIC OMOIMOrpadynIeckue HICTOUHUKH U
TIOUCKOBBIE CUCTEMBI.

[1K-4 BJIaJICET HABBIKAMHU yYaCTUS B HAYYHBIX JUCKYCCHSIX, BRICTYIUICHHS C COOOIIEHUSIMH H
JIOKJIaJIaMH, YCTHOTO, IMCbMEHHOTO ¥ BUPTYAJILHOTO (pa3MeleHne B MHOOPMAHOHHBIX
CeTsIX) MPEJICTABICHHUS MaTepUaoB COOCTBEHHBIX HCCIIEIOBAHUII.

HACHOPT ®OHJA OIIEHOYHBIX CPEJACTB IO JUCHUIIJIMHE
JEKCHUKOQJIOTHUS AHTJIMHCKOT'O SA3BIKA

Nen/n | Kontposmpyemsle pa3ziensl TUCIUILIMHBI Kon KOHTponupyeMoil | HaumenoBanue
KOMIMETEHIIUU OLIGHOYHOT'O CPEACTBA
1 IIpeamer nekcuKoIOruu OIIK-1, OIIK-2, OIIK-4, | 3amanuss  Uii  YCTHOTO

IK-1, I1K-2, I1K-3, [1K-4 | onpoca (nmpakTuueckue
3aJlaHusl, yCTHBIH OTBET Ha
BOMPOCHI 0 JIEKIUH),
[HCbMCHHBIE 3amaHus
(cocraBieHme  TIOCCApH
JIEKCUKOJIOTHYECKHX
TEPMHUHOB)

2 CemMacHoorus OIIK-1, OIIK-2, OIIK-4, | 3amanust Il yCTHOTO
ITK-3, TIK-4 omnpoca (mpakTryeckue




3aJlaHusd, YCTHbIﬁ OTBET Ha

BONPOCKI  TI0  JICKIIHH),
MTUCHMEHHBIC 3a/1aHAS
(cocraBneHne  TIOCCApUA
JIEKCUKOJIOTTYECKUX
TEPMHHOB)
3 [Momucemus, cemanTuueckas  crpykrypa | OIIK-1, OIIK-2, TIIK-1, | 3ama#ust I8 YCTHOTO
MHOT03HA4YHOI'O CJIOBA, OMOHUMMS [IK-2, I1IK-3, TIK-4 ompoca (mpakTHYeCKHe
3aJlaHusl, yCTHBIH OTBET Ha
BOMPOCHl 0 JIEKLUH),
MIHCbMEHHBIE 3a7aHus
(cocraBneHne  rioccapus
JIEKCUKOJIOTHYECKUX
TEPMHUHOB)
4 3HaucHUE cIoBa. Cemantunyeckue | OIIK-1, OIIK-2, OIIK-4, | 3agmanus  JUis  YCTHOTO
knaccupukanun. CHHOHUMAS U aHTOHUMUS IK-1, TIK-2, [IK-4 omnpoca (mpakTHYeCKue
3aJaHus, YCTHBIH OTBET Ha
BOTIPOCHI 1O  JICKIIHH),
MTUCHMCHHBIC 3aJaHAS
(coctaBneHne  TIOCCApUA
JIEKCUKOJIOTTYECKUX
TEPMHHOB)
5 CroBooOpazoBaHue. Cnoco6s1 | OIIK-1, OIIK-2, OIIK-4, | Bompockl  Aist  YCTHOTO
CJIOBOOOPa30BaHUSL. IK-1, TIK-2 ompoca
6 Dpaseosorus OIIK-1, OIIK-2, OIIK-4, | Bompocsl  Ajisi  YCTHOTO
IK-1, TIK-2 omnpoca
7 DTUMOJIOTHS CJIOBapHOTO cocraBa | OIIK-1, OIIK-2, OIIK-4, | Pedepatbl, 3amaHus mis
COBPEMEHHOI'0 aHTIJIMICKOIO A3bIKa ITK-1, TIK-2, TIK-3, TIK-4 YCTHOTO Ompoca
Bonpocs! k 3k3amMeHy
no aucunnie JEKCUKOJOT U AHCJIUMCKOI'O SI3BIKA
1. Central Terms of Lexicology. Parts and Areas of Lexicology.
2. Two Approaches to Language Study. Lexical Units.Varieties of Words.
3. Semasiology. Approaches to Defining Meaning.
4. Types of Meaning. Two Approaches to the Content Facet of Linguistic Units.
5. Aspects of Lexical Meaning.
6. Word Meaning and Motivation. Types of Motivation.
7. Semantic Change: Causes of Semantic Change, Nature of Semantic Change.
8. Results of Semantic Change: Changes of the Denotational Meaning. Changes of the

Connotational Meaning
9. Polysemy. Diachronic & Synchronic Approaches to Polysemy. Historical Changeability of
Semantic Structure.
10. Polysemy and Context. Types of Context: Lexical, Grammatical, Extra-linguistic.
11. Homonymy and Homonyms. Sources of Homonymy.Homonymy and Polysemy. Formal
Criteria: Distribution
12. Classifications of Homonyms: Homonymy of Words and Homonymy of Word-Forms; Full
and Partial Homonyms; Classification of Homonyms by Prof. A.l. Smirnistky; Graphic and
Sound Form Classification of Homonyms.
13. Intralinguistic Relations of Words: Syntagmatic & Paradigmatic Relations.

14. Basic Types of Semantic Relations: Proximity, Equivalence, Inclusion. Hyponymic
Structures, Opposition.
15. Synonymy. Synonyms.Classification of Synonyms.Euphemisms.

16. Basic Principles of Grouping Words. Antonymy.Classification of Antonyms.

17. Terminological and Lexico-Semantic Groups of Words.

18. Word-Structure and Morphemes. Classifications of Morphemes: Semantic & Structural.

19. Types of Meaning in Morphemes: Lexical, Differential, Distributional, Part-of-Speech.

20. Morphemic Types of Words. Procedure of Morphemic Analysis
21. Types of Word-Segmentability: Complete, Conditional, Defective. Principles of Word-
Segmentation.




22.
23.
24.
25.
26.
217.
28.
29.
30.
3L
32.
33.
34.

35
36

39

Derivation. Structural Classification of Derivational Bases.

Main & Minor Types of Forming Words.

Suffixation. Classification of Suffixes.

Prefixation. Classification of Prefixes.

Conversion. Varieties of Conversion.Typical Semantic Relations in Conversion.
Word-Composition. Types of Meanings of Compound Words: Lexical & Structural.
Classification of Compound Words. Sources of Compounds.

Word-Groups. Valency of Words: Lexical & Syntactic.

Syntactic Structure of Word-Groups. Classification of Word-Groups: Endocentric & Exocentric.
Types of Meaning of Word-Groups: Lexical & Structural. Motivation in Word-Groups.
Phraseology and Phraseological Units. Free-word Groups vsPhraseological Units.
Classifications of Phraseological Units: Semantic, Structural, Structural-semantic.
Semantic Structure of Phraseological Units.

. Types of Transference of Phraseological Units

. Etymology of the English Words. Native and Borrowed Words
37.
38.
. Ways & Types of Borrowed Words: International Words, Etymological Doublets and Triplets.
40.
41.
42,
43.
44,
45,
46.
47.
48.
49,
50.

Words of Native Origin: Indo-European, Common Germanic Origin, English Words Proper.
Borrowed Words

Assimilation of Borrowings

Variants of English in the United Kingdom: Standard, Scottish, Irish.

Main Variants of the English Language. Standard English and Variants of English.
Variants of English Outside the British Isles: American Canadian Australian New Zealand South African Indian
Peculiarities of British English and American English.

Lexicography in Theory and Practice.

Dictionary Typology.

Main Problems in Lexicography.

Microstructure, Macrostructure and Megastructure of a Dictionary.

Corpus-Based Linguistics & Lexicography.

Computational Lexicography: Electronic Dictionaries.

CocraBurein M.B. CaroBa
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JK3aMeHalMOHHBbIH Ouiter Nel
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1. Central Terms of Lexicology. Parts and Areas of Lexicology.
2. Word-Composition. Types of Meanings of Compound Words.
3. Task.

CocraBuTtens: K.Qmwioi.H, tonearCarosa M.b.

OK3aMeH IPOBOAUTCSA B yCTHOHU (opme, 1o Ouneram. bunet Gpopmupyercs no cienyromemy

MPaBUITY: TIEPBBIIl BOIIPOC BBIOMpaeTCs U3 TUana3zoHa BOpocoB 1-25, BTOpoii BONpoc U3 Juana3oHaBonpocos 26-50
(cTiMcox BOIPOCOB MPHUBEJICH BHIIIE), TPETUI BOIPOC COACPKUT IMpaKTHUECKOe3a aHe (CM. HIKE), YeTBEPTHIN
BOIIPOC — JIEKCHKOTpahuIeCKuil aHaIu3 CI0Bapst (THIOJIOTHIO CM. HIDKe). B Xoze 5k3aMeHa mpernogaBaTeib BIIPaBe
3a7aBaTh CTY/ACHTY JONOIHUTENBHBIE BOIIPOCH H300IIETr0 MepedHs

CocTtaBHuTeIb M.B.Carosa

N.o. nupexropa Uucturyra UAuP

Enoesa 3.1.

« » 2026 .

Kpurepuu oueHku:

OIIEHKA «OTIIMYHOY» BBICTABIIAETCS CTYJICHTY, €CIIM OH IIyOOKO M IPOYHO YCBOWII POTPAaMMHBIN MaTepHall,
HCUYEPIIBIBAIOILE, ITOCIIENI0BATENBHO, YETKO M JJOTHYECKH CTPOMHO €ro M3JIaraeT, yMEET TECHO YBS3bIBATH TEOPHUIO C
MIPAaKTHUKO, CBOOOTHO CIIpaBIIAETCs c3aJadaMi, BOIIPOCAMH U APYTHMHU BHIaMHU IPUMEHEHHS 3HAHUH, IpUYeM He
3aTPYAHSAETCS C OTBETOM IIPH BHIOM3MEHEHHH 3aJaHNH, TPABHILHO 0OOCHOBBIBAET MPUHSITOE PEIICHHE, BIAACET
Pa3HOCTOPOHHUMHU HaBbIKaMU U IPUEMAMMU BBIIIOJHEHUS IPAKTUUECKUX 3a/laHUM;

OIIEHKA «XOPOIIOY ECIIM OH TBEPAO 3HAECT MATEPHAIL, TPAMOTHO M 10 CYHIECTBY M3JIaraeT €ro, He NOIyCKas
CYILIECTBEHHBIX HETOYHOCTEHN B OTBETE HA BOIIPOC WIIH BHINIOJHEHUH 33laHUH, IPAaBUIBHO IPUMEHSET TEOPETUUECKUE
TIOJIO’KEHHMSI TIPH PEIICHUH IPaKTHIECKUX BOIPOCOB U 33J1a4, BIIaieeT HEOOXOANMBIMH HaBbIKAMH U TIPHEMaMU UX
BBIIIOJIHEHUS,

OLIEHKA «yJIOBJIETBOPUTEIBHO) €CIIM OH UMEET 3HaHUs TOJIbKO OCHOBHOTO MaTepHasa, HO HE yCBOMIIETO AeTalel,
JIOITyCKaeT HETOYHOCTH, JIEMOHCTPUPYET HEJAOCTATOUHO NPaBUIIbHbBIE (OPMYIHPOBKH, HAPYIIEHHS JTIOTHUECKOM
IIOCJIEJOBATEIbHOCTH B U3JI0’KEHUU IPOrPaMMHOI0 MaTepHasa, UCIBITHIBACT 3aTPYAHECHHUS [IPYU BBIIIOJHEHUU
NIPaKTUYECKUX 3aJJaHuil;

OIIEHKA «HEYOBJIETBOPHUTEIHHOY BBICTABIISIETCS 00ydJaromeMycs, KOTOPBIH HE JOCTUTaeT OPOrOBOTO YPOBHS,
JEeMOHCTPHPYET HEITOHUMAaHHE POOIeMbI, He 3HAET 3HAYUTEIHHOM YaCTH MPOTrPaMMHOTO MaTepHaa, JOIyCKaeT
CyIIIECTBEHHBIE OIMNOKM, HEYBEPEHHO, C OOJIBIINMH 3aTPYJHEHUSIMH BBITIOIHSAET MPAKTHYECKUE 3aJaHHS.

MpakTnyeckasyacTb
1
Identify the difference in meaning of the given compounds possessing different distributional



patterns.

House-dog — dog-house; finger-ring — ring-finger; pot-flower — flower-pot; pot-pie — pie-pot;
boathouse — houseboat; play-boy — boy-play; boy-toy — toy-boy.

2

Distribute the given compound words regarding the relations between the ICs into 1)
coordinative compounds: a) reduplicative, b) phonetically variated rhythmic twin forms, c)
additive compounds; 2) subordinate compounds.

Willy-willy, tip-top, duty-free, road-building, chi-chi, ping-pong, knowledge-hungry (eyes),
fighter-bomber, wrist-watch, blah-blah, hand-made, secretary-stenographer, ticky-tacky, dark brown, snow-white,
war-weary (people), week-long, home-sick, hob-nob, boy-friend.

3

Read the text and single out non-predicative word-groups a) subordinate and b) coordinative.
Advertisements are everywhere, from columns of small classified advertisements for houses,
jobs and cars etc. in newspapers to big posters on walls and enormous advertisements on
hoardings by the side of the road. The job of the advertising agencies is to publicize the products
of the firms who employ them. What is more, they design eye-catching advertisements and make
television commercials to persuade us to buy, buy and buy.

4

Group the following words into three columns in accordance with the sameness of their

1) grammaticalmeaning; 2) lexical meaning; 3) part-of-speech meaning.

Wonderful, closer, make, tree, sing, play, more wonderful, child, playing, girl, girls, close,

sang, child’s, made, the most wonderful, trees, men’s, played, girls’, children, children’s,
closest, making, girl’s, singing.

5

Arrange the word-groups according to the degree of their motivation, starting with the highest.
1) gay bird, beautiful, bird, blackbird;

2) cold wind, cold feet, cold war, cold hands;

3) light hand, light burden, light supper;

4) blue funk (ctpax), blue skirt, blue stockings, blue fox;

5) big cheese, delicious cheese, white cheese, Swiss cheese;

6) wicked tongue, smoked tongue, coated tongue;

6

Identify the type of motivation in the following words. Group the words according to their type
of motivation: 1) phonetical; 2) morphological; 3) semantic.

1) Wall — emotions or behavior that prevent people from feeling close to each other; 2) handmade— made by hand, not
machine; 3) piggish — selfish; 4) blue-eyed — having blue eyes; 5)

boom- a loud, deep, resonant sound; 6) sound bite — a short comment by a politician or another
famous person that is taken from a longer conversation or speech and broadcast alone because it
is especially interesting or effective; 7) leaflet — a small, often folded piece of printed paper,
often advertising something, usually given free to people; 8) quack — the characteristic harsh
sound made by a duck; 9) streamlet — a small stream (a natural flow of water).

7

Define the kind of association involved in the semantic change.

1) afootof a person — a foot of a hill; 2) jean (heavy twilled cotton cloth, esp. denim) — jeans
(trousers made of denim); 3) Matisse (proper name) — a Matisse (a painting); 4) the wing of a
bird — the wing of a building; 5) the key to a door — the key to a mystery. 6) copper(metal) —
copper(coin); 7) the heart of a man — the heart of a city; 8) crown (a circular ornamental
headdress worn by a monarch) — crown (monarchy).

8

Analyze the meanings of the italicized words. Identify the result of changes of the connotational
aspectof lexical meaning in the given words.

1) coarse: ‘ordinary, common’ — ‘rude or vulgar’; 2) minister: ’a servant’ — ‘a head of a
government’; 3) enthusiasm: ‘a prophetic or poetic frenzy (6e3ymue, GemencTso)’ — ‘intense and
eager enjoyment, interest, or approval’; 4) violent: ‘having a marked or powerful effect” — ‘using
or involving physical force intended to hunt, damage, or kill someone or something’; 5) gossip:
‘a godparent, a person related to one in God’ — ‘the one who talks scandal; tells slanderous
stories about other people’.

9

State the type of transference on which the meaning of the given phraseological units is based.
1. to go through fire and water — ‘to experience many difficulties or dangers in order to achieve
something;

2. to fit like a glove — to fit perfectly;

3. to lick one’s wounds — to try to restore oneself, after any form of defeat, injure or loss;



4. as gentle as a lamb — very calm and kind;

5. to talk to Billingsgate (a London fish market) — to use harsh, rude language, to swear ;

6. a dog in the manger — a person who selfishly prevents others from using or enjoying
something which he keeps for himself, though he cannot use or enjoy it.

10

All these examples contain way. Which meaning does each example illustrate?

1. It's not right, whichever way you think about it.

2. They live out Cambridge way.

3. There are so many delicious ways you can prepare chicken.

4. Could you show me the way to the temple?

5. Frank was in a bad way for weeks after the accident.

11

Analyze the words ring and chair in the following phrases in terms of differentiation between
lexico-semantic variants of one and the same word (polysemy) and different words having
identical expression (homonymy):

1. Ring: the ring of the doorbell, give me a ring, to have a ring on a finger, to sit in a ring
around the fire, to leave the ring, the ring of the hammer, an international drugs ring.

2. Chair: to sit on a hard wooden chair, to have the Chair of Philosophy at the University,
all questions must be addressed to the chair, he is the former chair of the Atomic

Energy Commission.

12

Classify the given words into: 1) homonyms proper; 2) homophones; 3) homographs. Give
meanings of these words.

1) Made (adj) - maid (n); 2) row (n) — row (n); 3) week (n) — weak (adj); 4) seal (n) - seal
(n); 5) tear (v) — tear (n); 6) bread (n) — bred (adj); 7) band (n) — band (n); 8) sum (n) —
some (pron); 9) fall (n) — fall (v); 10) wind (n) — wind (v); 11) base (n) — base (v); 12)
desert (v) — desert (n); 13) hare (n) — hair (n); 14) sewer (n) — sewer (n); 15) corn (n) — corn (n).
13

State the syntagmatic relations of the words:

1. 1 do feel a very deep/ profound sympathy for all of them.

My grandfather’s death had a deep/ profound effect on my father.

2. He was of medium height but had very wide/ broad shoulders.

They have a wide/ broad selection of carpets to suit all tastes.

3. In Italy we have done/ made a great deal to prevent pollution.

I did/ made little progress at the start of the course.

4. She used to wear fake/artificial jewellery.

An interview is a very fake/ artificial situation.

5. He looks so plain and dumpy/obese in the uniform.

In some parts of the country 15% of population is now considered to be dumpy/ obese.

14

Organize the given words in accordance with their hyponymic relations. Enumerate the general
terms (hyperonyms). Draw a diagram.

Turtle, mammal, squirrel, animal, reptile, seal, tiger, lizard, leopard, fox, wolf, iguana, bear,
snake, feline, panther, living being.

15

Write out the words and expressions according to the degree of assimilation of borrowings: 1)
completely assimilated borrowings; 2) partially assimilated borrowings; 3) unassimilated
borrowings.

Wall, a la mode, datum, perestroika, gate, tét-a- tét, want, chalet, sheikh, nucleus, matter,
kettle, chauffeur, formula, finish, corps, commedia dell’arte, money, souvenir, bacillus,
stratum, nota bena, spaghetti, parenthasis, pardona, incognito, thesis, sabotage, ad libitum,
stimulus, street, boulevard, criterion, déja vu, Ubermensh, macaroni, shapka.

16

Divide the following antonymous pairs into a) contradictories; b) contraries; c)
incompatibles.

Man — woman; poetry — prose; evil — good; inch — foot; beautiful — ugly; Saturday —
Thursday; teacher — pupil; to adore — to loathe; one — thousand; tremendous — tiny; iron —
copper; to accept — to reject; round — square; creditor — debtor; immaculate — filthy; boy —
man; day — night; clever — stupid; red — brown; inside — outside; open — shut; December — May.
17

Classify the following words and word-combinations into 1) lexico-semantic groups and 2)
semantic fields under the headings education and feeling

To bear malice, book, displeased, to teach, intelligent, indifference, classmate, affection, to



coach, frustrated, in a temper, to repeat a year, pedagogical, college, hatred, student, passion,
calm, exercise, satisfaction, to write, reader, course, to supervise, to infuriate, to develop habits,
unrest, shock, methodological, to hurt, to smatter of (in), knowledge, to adore, tuition, happy,
angry, disciplined, methodological.

18

Segment the following words into morphemes. Define the semantic and structural types of
morphemes consisting the given words.

Boyhood, widen, discolour, fisherman, beautiful, deepen, whiteness.

19

Identify the lexical meaning of morphemes in the following words

Darkness, briefly, unbalance, homeless, changeable, discomfort, betrayal, pre-war,
friendship, eyelet, kitchenette, thoughtful.

20

Analyze the following words according to their morphemic types. Identify the subtypes of
polymorphic words

Disable, ladybird, real, cat, moonlight, fighter, childhood, doorbell, office, bloody, breathless,
carefree, central, disobey, coach, goodness, gamekeeper.

21

Classify the words in accordance with the type of word segmentability they refer to

1) completesegmentability;

2) conditionalsegmentability;

3) defectivesegmentability

Remain, fraction, shorten, nameless, pretend, assist, lifeless, mirror, friendliness, proceed,
retain, carefulness, receive, stressful, strawberry, hostage, overweight, dismiss, pocket,
spacious, detail, manic, effectiveness, discuss.

22

Identify the type of forming words:

Cablegram; mark < market; FIFA; dark — darkness; bathe (v) < bath (n); bang; cuckoo; perfect
(adj) — perfect (v); shelve (v) — shelf (n); winter — to winter; thump-thump; intuit; permit (n) —
permit (v); neigh; NASA; cert < certainly; deep (adj) — depth (n); quacking; abstract (n) —
abstract (v); fizz; flextime.

23

Classify suffixes forming the given nouns according to their generalizing meaning into three
groups:

1) suffixes denoting people of different professions or of different kinds of activity;

2) suffixes denoting appurtenance;

3) suffixes denoting collectivity or collection of;

4) suffixes denoting diminutiveness.

Bureaucracy, assistant, Portuguese, trainee, sisterhood, actress, piglet, painter, machinery,
aunty, cloudlet, Dutch, accountancy, womanhood, wolfing, membership, yuppiedom,
Hungarian, historian, lecturette, duckling, finery, scientist, babykins, Scottish, readership,
supervisor, nightie, aristocracy.

24

Sort out the words according to the lexico-grammatical character of the base prefixes are
added to: 1) deverbal; 2) denominal; 3) deadjectival; 4) deadverbial.

Amoral, informally, non-smoker, impatient, illogical, unlearn, uneasy, irrational,

dishonour, destabilize, atypical, non-verbal, unlock, disability, independently, decamp,
immature, unbutton, illegal.

25

Explain the semantic relations within the following pairs of words

Hammer (n) — to hammer (v), monkey (n) — to monkey (v), nose (n) — to nose (v), cage (n)
—to cage (v), to cut (v) — cut (n), lunch (n) — to lunch (v), winter (n) — to winter (v), to run (v) — run (n), dirt (n) —to
dirt (v), cook (n) —to cook (V).



TecTbl nucbMenHbIe
no aucunmnnae JIEKCHKOJIOTUA AHTJIMUCKOT'O A3BIKA

1. BaHk TecTOB 10 pa3jenamM U TeMaM
Beeoenue 6 kypc nexkcukonozuu.
Fundamentals.
1. What does lexicology study?
a) the grammar of a language
b) the vocabulary of a language
c) different stylistic devices
d) spelling rules
2. What branch of lexicology studies common features of vocabularies of different languages?
a) special lexicology
b) contrastive lexicology
c) general lexicology
d) ethymology
3. What is not included into the subject of ethymology?
a) the origin of different words
b) the linguistic and extralinguistic forces, modifying word structure, meaning and usage
c) the vocabulary of a language from the angle of its sound system
d) changes and development of words
4. What does semantics study?
a) meanings of words
b) history of words
¢) sound forms of words
d) word concessions
5. What approach to vocabulary studies is mainly used by descriptive lexicology?
a) historical
b) synchronical
c) diachronical
6. What branch of linguistics deals with causal relations between the way the language works and develops and
thefacts of social life?
a) psycholinguistics
b) general linguistics
c) sociolinguistics
d) lexicology
7. What is definied as a «lexical opposition»?
a) the semantically relevant relationship of partial difference between two partially similar words
b) the semantically relevant relationship of partial similarity between two different words
c) the relationship of two words of one root
d) the relationship of equality of words
8. The capacity of words to combine with one another is called:
a) apolydimensional opposition
b) combinatorial possibilities
c) a lexical distinctive feature
9. The basis of a lexical opposition is:
a) the feature two contrasted words posess in common
b) a lexical distinctive feature
c) all the features of a word
10. Relationships based on the linear character of speech, on the influence of the context are called:
a) syntagmatic
b) paradigmatic
c) semantic
11. The term «lexicolization» means that:
a) connotations are used in the process of word-building
b) grammar means become lexical means to form new words
c) sound interchanges help to. build new words
12. The elements of a lexical system are:
a) independent from each other
b) interdependent
c) dependent on their consequence
13. A set is called structured when:



a) the number of its elements is greater than the number of the rules according to which these elements can
beconstructed

b) the number of the elements is constant

c) there are no subsets within the set

14. A lexical system is:

a) probabilistic

b) deterministic

c) closed

15. The relation between the elements based on the common feature due to which they belong to the same set iscalled:
a) equality

b) identity

c) equivalence

d) adequacy

16. Every lexical unit is:

a) independent

b) context-dependent

¢) meaning-dependent

17. The system showing a word in all its word-forms is called:
a) a paradigm

b) asyntagm

c) a class

d) a part of speech

18. The unity of a form and a meaning is:

a) an absolute property of a word

b) a special property of a word

c) a relative property of a word

19. What language unit is capable of functioning alone?

a) a morpheme

b) a phoneme

c) a word

20. What kind of relations is based on the interdependence of words within the vocabulary?
a) syntagmatic

b) paradigmatic

C) semantic

21. Which of these sign systems is universal?

a) the deaf-and-dumb language

b) the language of colors

¢) any natural language

22. Any language sign is a:

a) a unilateral unit

b) a bilateral unit

c) a casual formation

23. A phoneme is always:

a) a unilateral unit

b) a bilateral unit

c) a casual formation

24. To what group of properties does the ability of words to form a universal system belong?
a) to absolute properties

b) to special properties

c) to relative properties

25. According to the principle of novelty we can divide all the words into:
a) ready-made and newly-formed signs

b) archaisms and neologisms

¢) neutral and obsolete words

26. What do we call newly-formed words?

a) occasionalisms

b) obsolete words

c) rotating words

27. What language units can be newly-formed at the present stage of language development?
a) phonemes

b) words

c¢) morphemes

28. The most recurrent words are:



a) simple

b) stylistically marked

c) historisms

29. Neutral words usually are not:

a) frequent

b) simple

c) archaic

d) native

30. Which of the following word properties does not belong to absolute?
a) reference to style

b) reference to time

c) ability to be combined with one another

d) frequency of usage

31. Words that have dropped out of the language altogether are called:
a) archaic

b) neologisms

c) obsolete

d) historisms

32. Words that are now used only in poetry and theological style are called:
a) historisms

b) obsolete

c) neologisms

d) archaisms

33. Words formed according to productive patterns are called:

a) historisms

b) obsolete

c) neologisms

d) archaisms

34. Words denoting notions that have disappeared out of modern life are called:
a) historisms

b) obsolete

c) neologisms

d) archaisms

35. What properties permit words to be united in any aspect?

a) absolute properties

b) special properties

c) relative properties

36. How do we call word relations based on association?

a) homonymy

b) metonymy

C) synonymy

d) historisms

37. Words that have different forms but meanings similar to a certain degree are called:
a) antonyms

b) synonyms

¢) homonyms

d) polysemantic words

38. Words opposite in meaning are called:

a) antonyms

b) synonyms

¢) homonyms

d) polysemantic words

39. Words having one and the same form but different meanings are called:
a) antonyms

b) synonyms

¢) homonyms

d) polysemantic words

40. Words which meanings differ only by stylistic connotations are called:
a) stylistic synonyms

b) stylistic antonyms

c) polycemantic words

41. Homonyms having the same pronunciation are called:

a) homographes



b) homophones

c¢) homoforms

42. What does lexicography study?

a) the semantic of a word

b) theory and practice of dictionary compiling

c) dialect forms of words d) word-building

43. Choose an archaism:

a) blitzkrieg

b) agrobiology

c) realmleader

d) brine

44. Choose a neologism:

a) maiden

b) chemurgy

c) kine

d) billow

45. Choose the most neutral word:

a) wench

b) damsel

c) girl

d) gal

46. Which word falls out of the synonymic row?

a) fawny

b) obsequious

c) guileless

d) sniveling

47. Find a synonymic dominant:

a) brisk

b) quick

c) alert

d) agile

48. Which words can be called homographs?

a) night (rous) - knight (psiaps)

b) minute (MuryTa) - Minute (MenKwii)

¢) pick (moxuumarts) - pick (kupka)

49. To which group of homonyms do the words «club (xy6uska) - club (kay6)» belong?
a) homoforms

d) homographs

¢) perfect homonyms

d) homophones

50. To which group of homonyms do the words «lift - to lift» belong?
a) homoforms

d) homographs

c) perfect homonyms

d) homophones

Cnoeo Kak ocnoenas e()umma JIeKCUYECKOUl CUCMEMDBL.
The Theory of the Word.The Inner Structure.

1. What type of morphemes is the most recurrent in English words?
a) derivational affixes

b) roots

c) functional affixes

d) markers

2. What type of morphemes did E. Nida call outer formatives?
a) derivational affixes

b) roots

c) functional affixes

d) markers

3. The morpheme “map" in the word "seaman" refers to:
a) unique morphemes

b) semi-affixes

c) root morphemes

4. Affixes used to form new words in the period in question are called:
a) newly-formed



b) productive

c) active

5. The term "hybrids" denotes:

a) words referring to different classes

b) words derived from two or more stems

c) elements derived from two or more different languages
6. In a derived word with a functional affix the following morpheme will end the word:
a) functional affixes

b) the second root

c) a derivational affix

7. Suffixes having no relevance for the present stage of a language are called:
a) obsolete suffixes

b) non-used suffixes

c) dead suffixes

8. Borrowed affixes are always received:

a) as independent parts

b) as derivatives from other morphemes

c) as parts of loan words

9. The notion of the traditional theory "a compound derived word" corresponds to the following class of
themorphemic theory:

a) words consisting of two or more stems

b) words consisting of one root and one or more affixes
c) words consisting of one root

d) words consisting of two or more stems plus a common affix
10. What is not a drawback of the morphemic theory?

a) the defect of the definition

b) the process of cutting words into morphemes

c) linear character of cutting .

11. A morpheme can be defined as a:

a) minimum unilateral language unit

b) minimum unit of speech

¢) minimum two-facet unit

d) minimum syntactical unit

12. What is not a type of morphemic segmentability?

a) completesegmentability

b) defectivesegmentability

c) conditionalsegmentability

d) pseudo-segmentability

13. Pseudo morphemes make up words of:

a) completesegmentability

b) defectivesegmentability

c) conditionalsegmentability

d) non-segmentability

14. Unique morphemes make up words of:

a) completesegmentability

b) defectivesegmentability

¢) conditionalsegmentability

d) non-segmentability

15. The lexical nucleus of any word is:

a) a root morpheme

b) a stem morpheme

c) a prefix

d) an affix

16. Morphemes carrying only grammatical meaning are called:
a) inflexions

b) affixes

c) root morphemes

17. The system of grammatical forms characteristic of a word is called:
a) word-form

b) paradygm

c) stem

18. Derivational affixes help to:

a) build different word-forms



b) denote grammatical meaning

c) form new words

19. The capability of an affix to combine with a stem is called:

a) derivation

b) valency

c) motivation

20. Which class of words accounts for the least number of words?
a) compound words

b) derived words

c) simple words

d) compound derived words

21. Indivisible parts of an analyzed word are called:

a) immediate constituents

b) ultimate constituents

c) markers

22. Analysis into immediate constituents has a:

a) linear character

b) hierarchical character

c) syntagmatic character

23. Originally analysis into immediate constituents was applied to:
a) syntax

b) morphology

c) phonetics

24. Who was the first scientist to introduce analysis into immediate constituents?
a) E. Nida

b) L. Bloomfield

¢) Ch. Rocket

25. Constituents that can be substituted for one another are called:
a) endocentric

b) exocentric

c) coordinative

26. Constructions in which one element is an attribution to the other are called:
a) coordinative

b) exocentric

c) subordinative

27. The way of wordbuilding when a word is formed by joining two or more stems to form one word is called:
a) affixation

b) derivation

C) composition

28. By what means is the word "rope-ripe" built?

a) reduplication

b) back formation

C) conversion

29. By what means is the word "to kidnap" built?

a) reduplication

b) back formation

c) conversion

30. Transformation of a word of one class into the word of another class without changing its form is called:
a) reduplication

b) back formation

c) conversion

31. Prefixes un-, over-, under- belong to:

a) Romanic

b) Germanic

c) Greek

32. Prefixes in-, de-, re-, ex- belong to:

a) Romanic

b) Germanic

c) Greek

33. Prefixes sym-, hyper- belong to:

a) Romanic

b) Germanic

c) Greek



34. Such parts as tele-, maxi-, -burger are called:

a) roots

b) stems

c) splinters

35.Suffixes -er, -ent denote:

a) nationality

b) diminutiveness

c) the agent of the action

d) collectivity

36. Suffixes -ese, -ian, -ish denote:

a) nationality

b) diminutiveness

c) the agent of the action

d) collectivity

37. Suffixes -dom, -ry, -ship denote:

a) nationality

b) diminutiveness

c) the agent of the action

d) collectivity

38. Suffixes -let, -ette, -ling denote:

a) nationality

b) diminutiveness

c) the agent of the action

d) collectivity

39.Today the suffixes -ard (drunkard), -th (length, heigth) are:
a) productive

b) semi-productive

¢) non-productive

40. In English prefixes are characteristic for forming:

a) nouns

b) adverbs

c) verbs

41. Compounds where the components are joined by means of form-word stems (free-for-all) are called:
a) syntactical

b) neutral

¢) morphological

42. Compounds where the components are joined without any linking element are called:
a) syntactical

b) neutral

c¢) morphological

43. Compounds where the components are joined by a linking element are called:
a) syntactical

b) neutral

c¢) morphological

44, Subordinative relations in compounds "breast-high", "knee-deep" can be characterized as:
a) objective

b) comparative

c) emphatic

d) limiting

e) space

f) cause

45. Subordinative relations in compounds "eggshell-thin", "honey-sweet" can be characterized as:
a) objective

b) comparative

c) emphatic

d) limiting

e) space

f) cause

46. Subordinative relations in compound "gold-rich" can be characterized as:
a) objective

b) comparative

c) emphatic

d) limiting



e) space

f) cause

47. Subordinative relations in compound "top-heavy" can be characterized as:
a) objective

b) comparative

c) emphatic

d) limiting

e) space

f) cause

48. Subordinative relations in compound "dog-cheap" can be characterized as:
a) objective

b) comparative

c) emphatic

d) limiting

e) space

f) cause

49. Subordinative relations in compound "love-sick™ can be characterized as:
a) objective

b) comparative

c) emphatic

d) limiting

e) space

f) cause

50. The most logical theory of the inner structure of the word is:

a) theimmedite and ultimate constituents theory

b) the traditional theory

c) the association-definition theory

d) themorphemictheory

CJIOBtlprlﬁ cocmae 6 ImuUmMo102udecCKom acnekme.

The Etymology of the English Words.

Test 1

1. A word which belongs to the original English stock is:

a) a native word

b) a loan word

c) assimilation of a loan

d) a semantic loan

2. A word taken over from another language and modified according to the standards of the English language is:
a) a native word

b) a loan word

c) a semantic word

d) a etymological doublet

3. The native words are further subdivided into those of:

a) Indo-European stock and common Germanic original

b) Latin and Roman original

c) Greek and German origin

4. The term "source of borrowing" should be distinguished from the term:
a) a native word

b) anevaluatory word

c) an origin of borrowing

5. The term denoting the development in an English word of a new meaning due to the influence of a related word
inanother language is:

a) translation loan

b) loan translation

c) semantic loan

6. The initial position of the sounds [v], [d3], [3] is a sign that the word is:
a) of native stock

b) not of native stock

c¢) of common German origin

7. ... depends upon the length of period during which the word has been used in the receiving language:
a) the frequency of using

b) degree of assimilation

c) the quality of monosyllabic words

8. ... are found in all the layers of older borrowings:



a) completely assimilated words

b) partially assimilated words

c) barbarisms

9. Words from other languages used by English people in conversation or in writing but not assimilated in any
wayare:

a) completely assimilated words

b) partially assimilated words

c) barbarisms

10. Two or more words of the same language which were derived by different routes from the same basic words are:
a) international words

b) barbarisms

c) etymological doublets

Cemanmukacnoea.

The Semantic Structure of a word.

Test 1

1. What branch of lexicology studies the meaning of words?

a) phraseology

b) semasiology

c) descriptive lexicology

2. With what kind of meaning does semasiology deal?

a) with lexical meaning only

b) with grammatical meaning

¢) with meaning of borrowed words only

3. What does semasiology study diachronically?

a) word meaning at a given moment of time

b) the change in meaning the words undergo

c) assimilation of borrowed words

4. What does synchronic approach study?

a) meanings of individual words

b) semantic structures typical of the language studied

c) the change in meaning the words undergo

5. What is excluded from the object of semasiology?

a) semantic development of words, its causes and classification
b) relevant distinctive features and types of lexical meaning

c) semantic grouping of words

d) grammatical structure of words

6. What is the operational analysis concerned with?

a) placing words into larger units such as phrases and sentences
b) the study of words individually

c) the study of phraseological units

7. What does not semantics mean?

a) the branch of the study of language concerned with the meaning of thewords
b) the phenomena studied

c) all sign systems

d) a branch of symbolic or mathematical logic

8. The study of signs and languages in general is called:

a) semasiology

b) semantics

c) semiotics

9. What is the subject of pure semantics?

a) formalized language

b) real languages

c) all sorts of codes

10. What is meaning according to disciples of F. De Saussure?
a) it is the object or notion named

b) it is the relation between the object or notion named and the name itself
c) it is the concept reflected in the language

11. What is meaning according to disciples of L. Bloomfield?
a) the situation in which the word is uttered

b) the basis of lexicology

c) it is the relation between the object or notion named and the name itself
12. What is lexical meaning according to Soviet linguists?

a) it is the object or notion named



b) the realization of the notion by means of a definite language system
c) concepts of mental activity only

13. What expresses the notional content of a word?

a) semantic component

b) significative meaning

c) denotative meaning

14. What do we call a notion or an actually existing individual thing to whichreference is made?
a) denotatum (referent)

b) semantic component

C) meaning

15. What do we call connotations of words?

a) the notional content of a word

b) the mental content of a word

c) the emotional or expressive counterpart of meaning

16. What is not a type of denotative meaning?

a) demonstrative meaning

b) affecting meaning

c) significative meaning

17. If a word evokes a general idea its function is:

a) demonstrative

b) affecting

c) significative

18. The function of demonstrative words is:

a) affecting

b) identifying

c) explanatory

19. Which element in the lexical meaning is not optional?

a) denotative

b) stylistic

C) connotative

20. What cannot be expressed by the connotative component?

a) stylistic coloring

b) emotion

c) evaluation

d) intensity

e) valency

21. What do we call an expression in speech of relationship between words based on contrastive features
ofarrangements in which they occur?

a) valency

b) grammatical meaning

c) lexical meaning

22. What do we call elements of meaning, which can be combined in different ways with other such elements?
a) semantic components

b) lexical components

c) denotata

23. A word that has more than one meaning is called:

a) homonyms

b) polysemantic words

C) synonyms

24. A lexical meaning is:

a) a generalization of several traits of the object

b) the list of all the traits of the named object

c) a reflection of only one trait of the named object

25. The greater the relative frequency of the word, the greater the number of elements that constitute its
semanticstructure:

a) the less polysemantic it is

b) the more polysemantic it is

c) the more homonymous forms it has

26. The unity of one of the word's meaning and its form is called:
a) polycemy

b) homonymy

c) alexico-grammatical variant

27. The usage of a word in a meaning that is not registered in the dictionary is called:



a) replication

b) unique usage

C) nonce usage

28. The meaning in speech is always:

a) contextual

b) original

c) independent of its dictionary meaning

29. What do we call the reflection in the mind of real objects and phenomena in their essential features andrelations?
a) a referent

b) a notion

c) a class

30. According to S. Ulmann personal names are characterizes as:
a) identifying

b) signifying

c) one-facet

31. Notions are:

a) always emotionally colored

b) emotionally colored or neutral

c) always emotionally neutral

32. Notions are:

a) always stylistically marked

b) stylistically marked or neutral

c) always stylistically neutral

33. Words that can substitute any word of their class are called:
a) generic terms

b) primarylexico-grammatical variants

¢) secondarylexico- grammatical variants

34. What do we call the procedure helping to determine elements of each meaning?
a) operation analysis

b) componential analysis

c) cutting

35. Most notions are:

a) international

b) culturally-motivated

c) referring to one single outlook

36. What do we call a meaning which nominates the object without the help of context?
a) figurative

b) direct

c) abstract

37. When an object is named and at the same time characterized through its similarity with another object, themeaning
is:

a) figurative

b) direct

c) abstract

38. What is the main meaning of a word?

a) its concrete meaning

b) its direct meaning

c) the meaning that at the present stage of the word's development possesses the highest frequency
39. Which style cannot be referred to the bookish styles?

a) poetical

b) general

c) scientific

d) professional

40. Which style cannot be referred to the colloquial styles?

a) general

b) literary colloquial

c) familiar

d) slang

41. The earliest known meaning is called:

a) archaic

b) original

c) etymological

42. The meaning superseded at the present day by another one is called:



a) archaic

b) original

c) etymological

43. The meaning serving as basis for derived ones is called:

a) archaic

b) original

c) etymological

44. What do we call the semantic change characterized by narrowing in meaning?

a) specification

b) specialization

c) generalization

45. What do we call the process reverse to the narrowing of meaning?

a) specialization

b) nominalization

c) generalization

46. What do we call a transfer of name based upon the association of similarity, a hidden comparison?
a) metaphor

b) metonymy

c) epithet

47. What do we call a transfer based on the association of contiguity?

a) metaphor

b) metonymy

c) epithet

48. An exaggerated statement expressing an intensely emotional attitude of the speaker to what he is speaking aboutis
called:

a) euphemism

b) hyperbole

c) litotes

49. A figure of speech characterized as expression of the affirmative by negating its opposite is called:
a) euphemism

b) hyperbole

c) litotes

50. What do we call a semantic shift undergone by words due to their referents coming up the social scale?
a) pejoration

b) amelioration

¢) degradation

3. UHcTpyKuMs N0 BBHINOJHEHUIO

[Ipu BEITOTHEHUH TeCTa

* [Ipexx e Bcero, cireyeT BHUMATEIFHO U3YYUTh CTPYKTYPY TECTa, OLIEHUTH 00heM BPEeMEHH, BEIICISIEMOTO Ha
JAHHBIA TeCT, YBUAETh, KAKOTO THIIA 33/IaHUS B HEM COJIEPKATCSI. ITO IOMOKET HACTPOUTHCS Ha padoTy.

¢ Jly4mie HaYMHATH OTBEYATh HA TE€ BONPOCHI, B IPABIJIBHOCTH PEIIEHHUS] KOTOPBIX HET COMHEHHH, II0Ka He
OCTaHaBJINBAsICh HA T€X, KOTOPBIE MOTYT BBI3BATh JOJITHE Pa3AyMbsl. ITO MO3BOJIHUT YCIIOKOUTHCS M COCPETOTOUUTHCS
HAa BBITIOJIHEHUH 00JIee TPYAHBIX BOIIPOCOB.

* O4eHb Ba)XKHO BCETIa BHUMATEIBHO YUTATh 3a1aHMS JI0 KOHIIA, HE TBITAsICh MOHATh YCIIOBHUS «II0 TIEPBBIM CIIOBAM»
WM BBITIOJTHUB TTOI00HBIE 3aJaHUS B IPEIBIIYIINX TECTUPOBAHMAX. Takas cliemka HepeIKo IPUBOJUT K TOCATHBIM
OIKMOKaM B CaMbIX JIETKHX BOIIPOCAX.

* Eciu Bel He 3HaeTe oTBETa Ha BOIPOC WIIM HE YBEPEHBI B MIPaBUIILHOCTH, CIAEIYET MPOIYCTUTh €0 U OTMETUTh,
4YTOOBI IIOTOM K HEMY BEpHYTHCS.

* MHorue 3a1aHust MOXHO ObICTpee PEelINTh, €CIIM He NCKaTh Cpa3y NPaBWILHBIN BapuaHT OTBETA, a IIOCIIEI0BATEIHHO
HCKJIIOUYaTh T€, KOTOPBIE SIBHO HE NOAXOAAT. METOA UCKIIOUEHHsI TO3BOJISET B UTOT€ CKOHLEHTPHUPOBATH BHUMAHUE
Ha OJIHOM-JIBYX BEPOSITHBIX BapUaHTAaX.

* PaccunThIBaThH BBITIOJIHEHUE 33/IaHUH HY>KHO BCETa TaK, YTOOBI OCTAJIOCh BPEeMs Ha MPOBEPKY U JOPAOOTKY
(mpumepno 1/3-1/4 3amnaHupoBaHHOTO BpeMeHH). Toraa BepoSTHOCTh OMTMCOK CBOJUTCS K HYIIIO M UMEETCST BpeMsl,
9TOOBI HAOpaTh MAKCUMYM OaJIOB Ha JIETKHUX 3aIaHHSX M COCPEIOTOUNTRCS Ha PEIIeHUH 00JIee TPYIHBIX, KOTOPhIE
BHAYaJe MPHILIOCH MPOITYCTHTb.

* [Iporiecc yraapiBaHus MPaBUIBHBIX OTBETOB JKEJIATEIHHO CBECTH K MUHIMYMY, TaK KaK 3TO YPEBaTO TE€M, UYTO
CTYZICHT 3a0y/eT O TIIABHOM: YMEHHH UCTIONIF30BaTh MMEIOIINECS HAKOIUICHHBIE B y4eOHOM IpoIiecce 3HAHUS, ’
OyneT HaJesThCs Ha ynady. Ecim yBepeHHOCTH B IPaBHIIBHOCTH OTBETA HET, HOMHTYUTUBHO MOSBIISIETCS
MIPEANIOYTEHHE, TO ICUXO0JIOTH PEKOMEHAYIOT JI0BEPSITh HHTYUIIMHU, KOTOPasi CYNTACTCS NPOSBICHHEM IITyOUHHBIX
3HaHUI! U OIBITA, HAXOAALIUXCS HAa YPOBHE MOACO3HAHUS.

4. Kpurepnun onesku:



OLIEHKA «OTJUYHO» BBICTABILIETCS CTYACHTY, €CIIM TECT BRIOJIHEH Oe3 ommnoOok. CTyJeHT NoKa3al OTJIMYHbIC 3HAHUSA
B paMKaX OCBOGHHOI'0 y4eOHOTo MaTepHaa;

OLIEHKA «XOPOLIO»CCIIUTECT BHINONHEH ¢ 1 omubKoi. CTyJeHT MoKa3a XOpOIIre 3HaHHS B PAMKaX OCBOSHHOT'O
y4eOHOTO MaTepuraa;

OLIEHKA «Y/0BJETBOPHUTEIBHOY» €CIIH TECT BHINOIHEH C 2 omubkaMu. CTyISHT [OKa3all yIOBICTBOPUTEIbHBIE
3HAHUS B paMKaxX OCBOGHHOTO y4yeOHOro MaTepuaa;

OLIEHKA «HEeY/IOBJIETBOPUTEIbHO» €CIIU TECT BBITIOIHEH C 3 OIMOKaMHU, TP BBITIOJIHEHUU PAKTUYECKOTO 3aJaHus
CTY/ICHT POJIEMOHCTPHPOBAI HEJOCTATOYHBI YPOBEHb 3HAHHH.

CocTaBuTEIb M.B. Carosa

« » 2026 r.

BO]’[pOCbI AJIst KOJIJIOKBUYMOB, codecenoBaHus

o mucumumnae JEKCUKOJIOTUS AHCJIUMCKOIO SI3bIKA

Look at the topics below and answer the following questions. Explain your choice.

Which branch of linguistics might deal with the problem?

Which branch might study the problem if it may be approached in the framework of lexicology, what methods could
be suggested for solving it?

What theoretical and practical value of its solution can you think of?

Topics:

. Conversion as a word-building process

. Lexical units with spiritual potential in a prosaic text

. The semantics of the rising-falling tone

. Lexical combinability of adjectives denoting appearance

. The semantics of imperative constructions

. Proper names in set phrases

. Distribution of phonetic variants of verbal suffixes in English

. Recent English borrowings in the Russian language (on the material of the Internet)

0O NO O~ WN P

Kpurepuu ouenku:

OLIEHKA «OTJMYHO)» BBICTABIISETCS CTYICHTY, €CIIM CTYCHT IT0Ka3aJ OTINYHBIC 3HAHUS U CBOOOIHOE BIIaJICHUE
MaTepuagoM. OTBedaeT Ha YTOYHSIOIINE BONIPOCHI;

OLICHKA «XOPOIIO»CTY/EHT IIOKAa3aJl XOPOIINE 3HAaHKUS M CBOOOAHOE BllafieHne MaTepraioM. OTBedaeT Ha
YTOYHSIOIINE BOIPOCHI;

OIIEHKA «YJAO0BJETBOPHUTEIbHO» CTYIEHT ITOKa3aJl yJOBICTBOPUTEIFHOE 3HAHUE MaTepHaa, 3aTpyAHsAeTCS IpH
OTBETE HA JONOJIHUTEIFHBIE BOIIPOCHI;

OLICHKA «HEeYAOBJIETBOPUTEIbHO» CTYACHT [TOKa3aJl HeJOCTaTOYHOE 3HAaHUE MaTepuaa, 3aTpyIHAETCs IpU OTBETE
Ha JIOIOJIHUTENBbHBIE BOTIPOCHI.

CocraBuTElb M.B. CaroBa

« » 2026 1.




KomnuiekT pasHOypoBHEBBIX 3a1aHHI
no aucuumuinae JEKCUKOJOTI'NA AHTJIMUCKOT'O SA3bIKA

1 3apauyu penpoayKTHBHOIO YPOBHS
3anaua (3aganue) 1
1. What do we call words with the similar meanings?
a) homonyms; b) antonyms; c)synonyms.
2. What do we call words with the opposite meanings? a) antonyms; b) homophones; ¢)synonyms.
3. Can English word have several meanings?
a) yes; b) no; ¢) English words can have only two meanings.
4. A variety of a language which prevails in a district, with local peculiarities of vocabulary, pronunciation and phrase
is... @) a dialect; b) an accent; c)a slang.
5.The words hot and cold are ...
a) antonyms b) synonyms c) homonyms
6. Which of the suffixes is used for the formation of nouns?
a) -ish b) -less c¢) -ness
7. Which of the suffixes is used for the formation of adjectives?
a) -ish b) -dom c) -ness
8. The words happy and merry are ...
a) synonyms b) antonyms ¢) homonyms
9. The words smart and clever are ...
a) antonyms b) synonyms c) homonyms
10. The name given to the use of the same word in two or more distinct meanings is ...
a) polysemy b) antonymy c) synonymy

3agaua (3aganme) 2
1. Lexicology is a branch of linguistics which deals with...
a) the various means of expressing grammatical relations between words and with the patterns after which words are
combined into word-groups and sentences
b) the outer sound form of the word
c) lexical units and the vocabulary of a language
2. What is Special Lexicology:
a) It is the lexicology of any language
b) It is the lexicology of a particular language
¢) It is diachronic lexicology
3. Synchronic lexicology deals with ...
a) the change and development of vocabulary in the course of time
b) vocabulary at a given stage of language development, usually at the present time
c) English lexicology in general
4. The word has ...
a) phonological and semantic aspects
b) phonological and syntactic aspects
c) phonological, semantic, syntactic aspects
5. By external structure of the word we mean ...
a) its meaning
b) its morphological structure
¢) it’s phonological aspect
6. Which branch of lexicology deals with the meaning of words and other linguistic units:
a) Onomasiology
b) Semasiology
c) Lexical Morphology
7.Which of the two main approaches to lexical meaning studies the connection between words and things or concepts
they denote:
a) the referential approach
b) the functional approach
c) the diachronic approach
8. The content plane of the word includes ...
a) lexical meaning
b) lexical and grammatical meaning
c) grammatical meaning



9. Lexical meaning is ...

a) general, standard

b) individual, unique

c) independent

10. Two or more words identical in sound-form but different in meaning, distribution and (in many cases) origin are

a) antonyms
b) homonyms
C) paronyms

2 3aa4 peKOHCTPYKTHBHOIO YPOBHS

3anaua (3aganue) 1
1. Explain the logical associations in the following groups of meaning for the same words. Define the type of
transference which has taken place. a) 1.The wing of a bird — the wing of a building; the eye of a man — the eye
of a needle; the hand of a child — the hand of a clock; the heart of a man — the heart of the matter; the bridge across-
the-river — the bridge of the nose; the tongue of a person — the tongue of a bell; the tooth of a boy — the tooth of a
comb; the coat of a girl — the coat of a dog. 2. Green grass — green years; black shoes — black despair; nickel
(metal) — a nickel (coin); glass — a glass; copper (metal) — a copper (coin); Ford (proper name) — a Ford (car);
Damascus (town in Syria) — damask; Kashmir (town in North India) — cashmere.
2. Find the homonyms in the following extracts. Classify them into homonyms proper, homographs and
homophones. 1. "Mine is a long and a sad tale!" said the Mouse, turning to Alice, and sighing. "It is a long tail,
certainly," said Alice, looking down with wonder at the Mouse's tail; "but why do you call it sad?" 2. a) My seat was
in the middle of a row. b) "I say, you haven't had a row with Corky, have you?" 3. a) Our Institute football team got a
challenge to a match from the University team and we accepted it. b) Somebody struck a match so that we could see
each other. 4. a) It was nearly December but the California sun made a summer morning of the season, b) On the way
home Crane no longer drove like a nervous old maid. 5. a) She loved to dance and had every right to expect the boy
she was seeing almost every night in the week to take her dancing at least once on the weekend, b) "That's right,” she
said. 6. a) Do you always forget to wind up your watch? b) Crane had an old Ford without a top and it rattled so much
and the wind made so much noise. 7. a) In Brittany there was once a knight called Eliduc. b) She looked up through
the window at the night. 8. a) He had a funny round face, b) — How does your house face? — It faces the South. 9. a)
So he didn't shake his hand because he didn't shake cowards' hands, see, and somebody else was elected captain, b)
Mel's plane had been shot down into the sea. 10. a) He was a lean, wiry Yankee who knew which side his
experimental bread was buttered on. b) He had a wife of excellent and influential family, as finely bred as she was
faithful to him.
3. Find the homonyms proper for the following words; give their Russian equivalents. 1. band— a company of
musicians. 2. seal— a warm-blooded, fish-eating sea-animal, found chiefly in cold regions. 3. ear — the grain-bearing
spike of a cereal plant, as in corn. 4. cut — the result of cutting. 5. to bore — to make a long round hole, esp. with a
pointed tool that is turned round. 6. corn — a hard, horny thickening of the skin, esp. on the foot. 7. fall — the act of
falling, dropping or coming down. 8. to hail — to greet, salute, shout an expression of welcome. 9. ray — any of
several cartilaginous fishes, as the stingray, skate, etc. 10. draw — something that attracts attention.
4. Find the homophones to the following words, translate them into Russian or explain their meanings in
English.Heir, dye, cent, tale, sea, week, peace, sun, meat, steel, knight, sum, coarse, write, sight, hare.
5. Find the homographs to the following words and transcribe both. 1. To bow — to bend the head or body. 2.
wind — air in motion. 3. to tear — to pull apart by force. 4. to desert — to go away from a person or place. 5. row —
a number of persons or things in a line.

Kpurepnu onenku:

OIIeHKA «OTJIMYHOY» BBICTABIICTCS CTYICHTY, €CITU 3aIaHMsI BRITIOIHEHBI 0e3 omnO0K. CTYICHT OKa3ajl OTIUYHBIC
3HaHUS B PaMKaX OCBOCHHOTO y4eOHOro MaTepuara,

OIIEHKA «XOPOIIO0)» €CITU 3aJaHHUSBBITIOIHEHBI ¢ 1-2 ommOkaMu. CTyIeHT MmoKa3all XOPOIUe 3HAHUSI B paMKax
OCBOCHHOTO Y4e0OHOTO MaTepuaa;

OlIeHKA «Y/J0BJIETBOPUTEJIbHO»ECIIH 3a/1aHUs BBITIOTHEHBI C 2-4 ommbkaMu. CTyIeHT OKa3all yI0BIETBOPUTEIbHBIC
3HAHMS B paMKax OCBOCHHOTO y4eOHOro MaTepuarna,

OlIeHKA «HeYT0BJIETBOPUTEIbHO)» €CIH 33/IaHNUs BBITIOTHEHBI C 5 OIIMOKaMU, TIPU BHITTOJIHEHUH TIPAKTHYECKOTO
3a/IaHus CTYJEHT MPOIEMOHCTPUPOBAJ HEIOCTATOUHBIN YPOBEHb 3HAHUH.

CocraBuTEIb M.B. Carosa

« » 20256 T




Tembl
pedepaToB, 10KJIa/10B, IPE3EHTALMIA
no aucuumuinie JEKCUKOJ OIS AHTJIMUCKOT'O SA3bIKA

. Lexicology as a science.
. Types of morphemes.

Morphemic analysis of words.

. Derivational analysis.

. The system of affixation in English.

. Conversion as a way of word-formation.
. Specific features of English compounds.
. The criteria of compounds.

Classification of compounds.

. Shortening.

. Minor ways of word-building.
. Types of meaning.

. Word meaning and motivation.

14. Different types of semantic change.

. Obsolete and archaic words.

. The main problems of lexicography.

. Variants and dialects of English.

. General etymological survey of the English vocabulary.
. Neologisms and occasional words.

. Different types of semantic transfer.

. Branches of lexicology.

22. Antonyms.

23. Sources of homonymy.

24, Classification of homonyms.

25. Polysemy and context.

26. Sources of synonymy.

27. Classification of synonyms.

28. The main problems of phraseology.

29. Sources of phraseological units.

30. The origin of English words.

31. Classification of phraseological unites.
32. Assimilation of borrowings in English.
33. Celtic and Scandinavian borrowings.

34. Classical element and French borrowings.
35. Spanish and Italian borrowings. Russian and German borrowings.
36. American English.

37. Replenishment of the English vocabulary

TemaTHuKa npe3eHTaL Ui
The connection of Lexicology with another sciences

. Slang. Colloquial words.Dialect words.

. Homonyms proper. Homophones.Homographs.

. Classification of synonyms.

. Meaningandcontext.

. Kpurtepun nnentudukaniy MCTOYHNKA 3aMMCTBOBAHUS

. BinsiHue 3auMCTBOBaHUM HAa pa3BUTUE AHTIIMICKOTO A3bIKA

. Tunsl cioBapei aHMIMICKOTO S3bIKa B MECTHBIX OMOIMOTEKax
. Koprrycnas nuarBucTHKa

. bpuranckmii /AMepruKkaHCKHI HAITMOHAIBHBIN KOPITYC

. l'eorpaduueckne 0cOOEHHOCTH aHTIIMHCKOTO S3bIKa. BapraHThl 1 TUAIEKTHI aHTIIMHCKOTO SI3BIKA.
. Heonorusmsl B MeuiiHOM AHCKypce
. OKKa3MOHAJIM3MBI B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE ( B aBTOPCKOM JTUCKYpCe)

10. JIBoiiHas akTyanu3anus Gpa3eoIOTHIECKUX STUHHUIL

MeTtoauyeckne peKoOMeHIAUHU 110 HANMMCAHUIO, TPeOOBaAHUS K 0()OPMIIEHHIO
O0beM pedepara — He MeHee 8 cTp. OOs3aTeNLHO UCITOJIB30BAHNE HE MEHEE 5 OTEUECTBEHHBIX U HE MeHee 3
MHOCTPaHHBIX HCTOYHUKOB, OyOJIMKOBAaHHBIX B mocheaane 10 ner. O0sM3aTebHO NCTIONh30BaHKE ICKTPOHHBIX 0a3

JaHHBIX.



IMpoueaypa 3amuThl pedepara: epicmynieHue ¢ yCmHou npe3eHmayueil pe3yibmamos ¢ HOCIeOYIOUUM 2PYRNOBbIM
obcydcoenuem 1 m.n.

Kpurepun onieHuBanust

"  COOTBETCTBHE CO/ICPXKAHUS 3asIBJICHHON TeMe, OTCYTCTBHE B TEKCTE OTCTYILUICHHUI OT TEMBI;

"  COOTBETCTBHE IIEJISIM U 337a4aM JTUCLIHUILIHHBL,

"  [OCTaHOBKA MPOOJIEMbI, KOPPEKTHOE M3JI0KEHHE CMbICTIA OCHOBHBIX HAyYHBIX HJICH, HX TEOPETHIECKOE
000CHOBaHME U OOBICHEHHE;

"  JIOrMYHOCTH U MOCIIEI0BATENBHOCTh B H3JI0)KECHUH MaTepHana,;

" CcnOCOOHOCTH K paboTe ¢ TUTEPATYPHBIMU UCTOYHUKAMH, IHTepHEeT-pecypcaMi, CIIPaBOYHON U
SHIUKIIOTEANYECKOM TUTEPaTypoii;

*  00bEM HCCIICTOBaHHON IMUTEPATYPHI H APYTHUX UCTOYHUKOB HH(OpMAIINY;

"  BIaJCHHE HHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMH, HCIIOIb30BAHNE HHOCTPAHHBIX HCTOYHHKOB,

" cnocoOHOCTh K aHAIH3Y B 0000MIeHNI0 HH()OPMAIIIOHHOTO MaTepHaa, CTEeHb MOJHOTH 0030pa COCTOSHHS
BOIPOCA;

"  yMEHHWE U3BJEKATh HHPOPMAIIHIO, COOTBETCTBYIOIIYIO TOCTABICHHOM 1IENH, U TIepepacipenelisaTh HHopManuio;
"  HaBBIKM [UIAHUPOBAHUS U YIPABJICHHUS BPEMEHEM IPH BBIMOIHEHUH PaOOTHI;

*  00OCHOBaHHOCTH BBIBOJIOB;

"  [PaBUIBHOCTH OQOPMIICHHS (COOTBETCTBUE CTAHAAPTY, CTPYKTYPHASI YIIOPSIOYCHHOCTD, CChIIKH, IIUTATHI,
TaONUIIBI U T.1.);

= coOmoneHne o0beMa, mpudToB, UHTEPBAIOB (COOTBETCTBHE 0O(POPMIICHHUS MPABHIIaM KOMITBIOTEPHOTO HAbopa
TEKCTa).

Kpurepuu oneHku:

®  OIIEHKA «OTJIMYHO» BBICTABISIETCS CTYACHTY, €CJIH paboTa CTyICHTA MPEACTABICHA IPAMOTHBIM HAayYHBIM
SI3BIKOM, HMEET YETKYIO CTPYKTYPY M JIOTHKY M3JI0KEHHUSI, TOUKA 3pEHHs CTyIeHTa 000CHOBaHa, B paboTe
MPUCYTCTBYIOT CCHUIKHM Ha MHEHUSI U3BECTHBIX YUEHBIX B IaHHOM oOnactu. CTyJIeHT B paboTe BBIABUIAET
COBpEMEHHbBIC HJICH M TPAKTOBKH, IEMOHCTPHPYET CIIOCOOHOCTh aHAM3UPOBATh MaTepHal. BiajeeT HaBbIKAMHU
paboThI C TEKCTOBBIMHU PEIAKTOPAMH U KOMITBIOTEPHBIMHU MIPOrPaMMaMHu. ;

®  OIIEHKA «XOPOUIO»BHICTABIISETCS, €CITH PAd0TA CTYACHTA MMPECTaBICHA TPAMOTHBIM HAYYHBIM SI3BIKOM, HUMEET
4ETKYIO CTPYKTYPY U JIOTHKY M3JIOKCHHS, TOUKA 3PSHHS CTYJCHTa 000CHOBaHa, B pab0OTe MPUCYTCTBYIOT CCHUIKH Ha
MHCHHSA YYCHBIX B }IaHHOﬁ O6J'IaCTI/I 3HaHUs, OJJTHAKO, MaT€pUual NpEACTaBJICH C He6OJ'H)IHI/IMI/I HETOYHOCTSIMHU B
cojepkanuu wim hopme.;

®  OIEHKA «YIOBJIETBOPUTEILHO» BBICTABIISICTCS, €CIIM CTYACHT BBITIOJIHUI 3aIaHKE, OJHAKO HE
MPOJIEMOHCTPUPOBA CIIOCOOHOCTh K HAYYHOMY aHAIIM3y, HE BHICKA3bIBAJ B Pa0OTE CBOET0 MHEHHSI, IOy CTHII
OIIUOKH B JIOTUYECKOM 0OOCHOBAaHHH CBOETO OTBETA,

®  OIlIEHKA «HEY[OBJIETBOPUTEILHO» BBHICTABIISCTCS, €CIIU CTYACHT HE BBIMOIHII 33aHHe, UK BBITIOJIHUI €r0
(hopMabHO, OTBETHII Ha 33JaHHBIN BOMIPOC, IPH STOM HE CCHUIAJICS HA MHEHHUS YUEHBIX, HE MPOSBII CIOCOOHOCTH K
aHaJM3y, TO €CTh B IIEJIOM Lielib pedepara/lpe3eHTallH He TOCTUTHYTA.

CocraBHuTelb M.B. Carosa

« » 2026 T.




Tembl KypcoBbIX pador
no aucuumuinie JEKCUKOJOTUSA AHTJIMUCKOT'O S3bIKA

CnoBocnokeHue Kak IPOAYKTHBHBIN CIIOCOO MOTIOTHEHHS CIIOBAPHOTO COCTABA AHTIIMHCKOTO SI3BIKA.

OcoOeHHOCTH aHTTTHHCKIX HEOJOTH3MOB KOMIIBIOTEPHOH CepHl.

Basic lexical divergences of British and American English.

The problem of discriminating between polysemy and homonymy. Basic criteria.

Basic features of semantic relationship in conversion.

Etymological survey of the Old English vocabulary.

Adduxcel u nonyaddukcel B TEPMUHOJIOTHN U JIUTEPATYPHOIH HOpME.

CoOcTBeHHBIE 1 HapHLATEIbHBIE HIMEHA B JICKCHYECKOW CHCTEME S3bIKa.

. Taly u 3B eMU3MBL.

10. ITporecchl HOMUHAIIMY B aHTTIUHCKOM s13bIKe. OCHOBHBIE CTIOCOOHI.

11. OcobGeHHOCTH JIEKCHKH HAYIHOTO TEKCTA.

12. CtunucTidecKy OKpanieHHas Jiekcuka. Tunbl, chepa ymoTpeOaeHusI.

13. JIMHrBOKyIBTYpOJIOTHYECKUE KOHIETITH 3HAYCHUSL.

14.Ponb 1 ceMaHTHKa OTPULATENBHBIX MPE(GHUKCOB B aHIVIMICKOM SI3BIKE.

15. The most productive ways of word-formation in Modern English.

16. 3BykonopaxkaHue B COBPEMEHHOM aHIJINHCKOM SI3bIKE.

17. CuHoHMMHIUECKHUE psAbl (Ha IpUMepe XyA.IMIPOU3BEACHNUS) B COBPEMEHHOM aHIIMHCKOM SI3BIKE.

18. Ponb 1 MecTo (hpazeoqorn3MoB B IPOU3BEICHUIX aHTIIMHCKUX/aMEPUKAaHCKHX ITHcaTelel (Ha mpuMmepe Xy.
IIPOU3B).

19. CrioBa-y6ieThl B COBPEMEHHOM aHTIIMHCKOM SI3BIKE.

20. MoJtoIeKHBIH CIICHT: COMOKYJIbTYPHBIC U IMHI'BUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH.

21. Pemynimkanys B COBDEMEHHOM aHTJINIICKOM SI3BIKE.

22.Ponb 1 Ha3HAYCHNUE CHHOHUMOB KaK BBIPa3UTEIbHO-3KCIIPECCHBHBIX CPE/ICTB CIIOBAPHOTO COCTABA.

23. CMBICIIOBas CTPYKTypa MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA.

24. Pa3nu4Hble TUIBI COKPALIEHHBIX CJIOB M a00peBHATYPhI M UX (DYHKIIHOHAIBHOE HCIIOIb30BaHNUE.

25. MHOT'03HaYHOCTb CJIOB U CHHOHUMHSL.

26. OB(heMH3MBI KaK 0COOBIN THUI CTHJIMCTHYECKUX CHHOHUMOB.

27. AHTOHUMBI KaK BBIPa3UTEIbHO-IKCIIPECCUBHBIE CPEJICTBA CIOBAPHOIO COCTABA.

28. TIpobGsiembl BoifeaeHuS 0ayadHUKCOB.

29. [IpoGiiema uneHTUGUKAMKE KOMIUIETHBOB (combiningforms).

30. Cniopusie Bonpocs! npedukcarmu. Kiaccudukanuu npucTaBok.

31. AdbdukcanpHBIC HEOJIOTH3MEI B COBPEMEHHOM aHTIIHIICKOM SI3BIKE.

32. KoHBepCHOHHBIE MOJIENIN B AHTIINHCKOM SI3BIKE.

33. KoHBepcHst ¢ TOUKH 3pSHUSI CHHXPOHUH U THaXPOHUH.

34. CemaHnTHYECKNE OTHOIICHHS MEKIY CIOBAMH B KOHBEPCHOHHOW Tape.

35. CokpallieHre B aHTIIHHCKOM SI3BIKE.

36. AGOpeBHaTypHl B COBPEMEHHOM aHTJIHHCKOM SI3BIKE.

37. Heoustoru3mel, 00pa3oBaHHbIE IIyTEM COKpAILEHUS! B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

38. CnoBOCNIOXKEHHE B aHTTIMICKOM S3BIKE.

39. Kputepun pa3rpaHUYCHUS CIOKHBIX CIIOB M CIIOBOCOYCTAHHUI.

40. Heonorusmbl, 00pa30BaHHbIE IIyTEM CJIOBOCIOXKEHHSI B COBPEMEHHOM aHIJIMIICKOM SI3bIKE

41.YnaBoeHue U ero pa3HOBUIHOCTH.

42.TlocTo3UTHBALINS B QHIVINHCKOM SI3bIKE.

43. Pesepcus (oOpaTHOe c10BOOOpa3oBaHKE) B COBPEMEHHOM aHTIIMHCKOM SI3BIKE.

44, ManonpoJyKTUBHBIE M HETIPOAYKTHBHBIE CIIOCOOBI aHIIIMHCKOTO CII0BOOOPA30BaHMSI.

45. HoBas ieKkcHKa B aHTIIMHCKOM SI3BIKE.

46. [Ipobiema nonuceMuy 1 OMOHUMUM B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

47. CemaHTHUECKasl CTPYKTYpa MHOTO3HAYHOT'O CJIOBA.

48. HaumoHaJIbHO-KYJIBTYpHAs crienn(rKa aHMIMICKUX (Hpa3eoIoru3MOoB.

49. Temarn4eckue U uaeorpapuyecKue rpymnibl, CEMaHTHIECKUE MOJISL.

50. lHTepHalIMOHAIIbHBIE U [ICEBJOMHTEPHAIIMOHAILHBIE CJIOBA.

51. CHHOHMMHS B aHTJIMHACKOM SI3BIKE.

52. TIpoGiieMbl OIpeaeIeHHS U KITACCH(PUKAIINA CHHOHUMOB.

53. DBeMu3MaI.

54. AHTOHUMHS B aHTJIIMHCKOM SI3BIKE.
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Hasnadenune KypcoBoii pabOTHI 3aKJIFOYAETCS B PA3BUTHH O3HABATEIFHOM CAMOCTOATEILHOCTH OYIyILETO
CHELHAIIICTa, €TO0 YMEHUH IPHOOPETaTh, aHATU3UPOBATS, IIEpepadaThIBATh U AETATh CAMOCTOSTEIBHBIC BEIBOABI B
OTHOIIEHUH POQeCcCHOHATFHO 3HAYNMBIX 3HaHUHP ekoMeHTyeMbIii 006EM KypcoBOii paboThI - oT 25 1o 35 cTpaHul
MIEYaTHOTO TEKCTA C YyUETOM CIHCKa UCIIOJIb30BAHHBIX HCTOYHUKOB JINTEPATYPHI U MPHII0KeHUH.. CTpyKTypa
KypcOBO# paboTHI TOJKHA CIIOCOOCTBOBATh PACKPHITHIO H30paHHO TeMBl. Bee acTi KypcoBoii paGOTHI JOIKHEI
OBITH B3aMMOCBSI3aHbI M M3JI0KEHBI B CTPOTOH JIOTHIECKOH Tocne1oBaTeIbHOCTH. CTpyKTypa KypcoBOi pabOThI
BKJIIOUYAET B ce0sl BBEJICHNE, COJICPIKaHNE, COOCTBEHHO TEKCT pabO0ThI (OCHOBHAS YacTh), 3aKIIIOUYEHHE, CITHCOK
HCIIOJIb30BAaHHBIX HCTOYHUKOB U JINTEPATYPHI, a TPH HEOOXOIUMOCTH - TAKXKE U NMPUIIOKEHHs.. Bo BBeneHNH aBTOp
000CHOBBIBAET aKTyaJIbHOCTh M (WJIM) NPUYMHY BHIOOpA JaHHOM TEMBI, TIPEIMET U 00BEKT MCCIIeI0BaHMs, LIEb 1
3a71a4M, KOTOpbIe OyIyT pelIeHbl B MPOIecce HAMCaHKUs KypCOBOM paboThl, OCHOBHbIE HICTOYHUKH, MOCITYKUBIIIHE
0a30ii 1yt HarMcaHus padoThl. ABTOPY HEOOXOANMO KPaTKO, JOTHYHO 00OCHOBATH HAYYHYIO U NMPAKTUUECKYIO
Ba)XHOCTH TEMBI, U30paHHOM AJ1s nccieqoBaHus. [Ipr 3TOM MOXKHO COCIIAaThCs Ha TPY/Ibl U3BECTHBIX M aBTOPUTETHBIX
YUYEHBIX M IPAaKTHKOB IPUMEHUTEIBHO K TEME Hccie1oBaHuA. Ha 0OCHOBaHMM aKTyaJlbHOCTH TEMbI (YOPMHUPYIOTCS
LIENb W 33/1a91 HCcleI0BaHuA. [Ipy 3TOM 1ieb uccaeoBaHus JOJDKHA ObITh chopMynnpoBaHa KpaTko, a 3aJadun
HCCIIEOBAaHMS TOJDKHBI KOHKPETH3HPOBATh NaHHYIO LEIb.

KypcoBast paboTa ohopmiisieTcst Ha CTaHAAPTHBIX JIUCTaX Oymaru A4, BeIoIHEHHAs B penakTope Word mpudrom
TimesNewRoman 14 nt. gepes 1,5 uatepBana. [Toctparnunsie cHocku odopmistrores mpudrom TimesNewRoman
10 ot wepe3 oauH uHTEpBaI. [IpH 3TOM COOIIONAIOTCS CIeAyIOIINe pa3MepHI MOJIeH: BepxHee u HIbKHee — 20MM,
npaBoe — 10Mm, 1eBoe — 3mM. PacrieuaTka Ha OyMa)KHOM HOCHTEIIE TPOU3BOANTCS TOJIBKO Ha OJTHOM CTOPOHE JIKCTA..
[Tpu cocraBneHny TabIMUI MOTYT MCIIOJIB30BATHCS MIPU(TH MEHBILINX Pa3MEPOB, peKoMeHayeMblil - No12. AO3aHblii
OTCTYII OCHOBHOTO TekcTa — 1,25 cM. TekeT nokymeHTa neuataercs uepes 1,5 unrepBan. TekcT nokyMeHTa
BBIPAaBHUBAETCS 10 MIUpHHE JTucTa. HoMepa cTpaHuUI] IPOCTaBIIAIOTCS OCepeIlnHe HIKHETOIPaBoro kpas jaucra. B
KypCOBO#M paboTe UCIONb3YEeTCsI CIUIONIHAS HyMepalus CTpaHuil. BTopas cTpanuia — coaepkanue (mian). Kaxaprit
CTPYKTYPHBII 3JIEMEHT KypCOBOM pabOThl HAUMHAETCS C HOBOM CTPaHMUIIBIL.

Kpurepnu ouenku:

OLIEHKA «OTJMYHO)» BBICTABIIACTCS CTYJICHTY, €CIIM Pa00Ta BBITIOJIHEHA CAMOCTOSITEIbHO, HOCUT TBOPUECKUN
Xapakrep, coOpaH, 00001IeH ¥ IPOAHATM3UPOBAaH JOCTATOUHBIN 00BEM JINTEPATYPHBIX HCTOYHUKOB, pabOTa XOPOIIO
oopmIIeHa 1 CBOEBPEMEHHO TIPECTaBICHA Ha KaeIpy, TOJIHOCTBIO COOTBETCTBYET TPEOOBAHMSIM, NTPEABSABIIEMbIM
K COZIEPKaHUIO U 0(OPMIICHHUIO KyPCOBBIX PabOT, Ha 3alllUTE OCBELIEHBI BCE BOIIPOCHI UCCIICJOBAHMUSI, OTBETHI
CTYAC€HTa Ha BOIPOCHI HpO(i)eCCI/IOHaHI)HO rpaMOTHBI, UCYEPIILIBAIOMINE, PE3YJIbTATHI UCCIIECJOBAHUA MMOJAKPCTIIICHBI
CTaTUCTUYCCKUMU KPUTEPUAMU,

OIECHKA «XOPOMIO»BBICTABIACTCA CTYACHTY, €CJIM TEMaA pa6OTI)I PpacCKpbITa, OAHAKO BBIBOABI 1 PEKOMCHAAIIUN HE
BCCrJla OpUTrMHAJIBHBI U / MK HE UMEIOT HpaKTH‘IeCKOﬁ 3HAYUMOCTHU, €CTh HETOUYHOCTHU NPHU OCBCUICHNUN OTACIIbHBIX
BOIIPOCOB TEMBI, COOpaH, 0000IIeH 1 TPOaHaIN3NPOBaH HEOOXOIUMBIH 00BEM NCHXOJIOTHYECKOH JINTEPaTyphl, HO HE
T10 BCEM acIieKTaM HCCIIelyeMO TeMbI CeIaHbl BBIBOJBI 1 0OOCHOBAHBI IPAKTHYECKUE PEKOMEH/IAINH, TTPU
HAIMCAaHUM U 3alUTe PadOTHI CTYJEHTOM IIPOJAEMOHCTPUPOBAH CPETHUN YPOBEHb Pa3BUTHS OOIIEKYIbTYPHBIX U
IpoQeCCHOHANBHBIX KOMIIETCHIINH, HATMINE TEOPETUUSCKUX 3HAHUN M JJOCTATOUHBIX IPAKTHIECKUX HABBIKOB,
paboTa CBOEBpPEMEHHO TpeJICTaBIeHa Ha Kaeipy, €CTh OT/IeNIbHbIE HEJOCTATKHU B ee 0(pOpMIICHNH, B IpoIiecce
3anTHl pabOTHI OBIITM HETIOJTHBIE OTBETHI HAa BOIIPOC;

OLICHKA «YJA0BJETBOPHUTEIbHO» BBICTABIACTCA CTYACHTY, €CIIH TeMa paboThl pacKphITa YaCTHYHO, HO B OCHOBHOM
MPaBUIIBHO, JOMYIIEHO TOBEPXHOCTHOE U3JI0KEHUE OT/ICNBbHBIX BOIIPOCOB TEMBI, B Pa0OTE HEAOCTATOYHO MOJTHO ObLIa
HCTIOJIb30BaHa IMCUXOJOrnIYeCKasa JIMTEpaTypa, BBIBOABI U MPAKTUYCCKUEC PEKOMCHAAIIUN HE OTpaKaJiu B JIOCTaTO‘IHOﬁ
CTETICHH COJIepKaHue PabOTHI, MPH HATIMCAHHUH U 3aIIUTe PaOOTHI CTYJCHTOM MIPOAEMOHCTPUPOBAH
YIIOBJIETBOPHUTEIBHBIN YPOBEHb PA3BUTHS OOMIEKYIBTYPHBIX U MPO(PECCHOHATBHBIX KOMIETECHIIHH, TTOBEPXHOCTHBIH
YPOBEHB TEOPETHUECKNX 3HAHUH U MPAKTHYECKUX HABBIKOB, pab0Ta CBOEBPEMEHHO Tpe/ICTaBIeHa Ha Kadenpy,
OJTHAKO HE B TIOJIHOM 00BEME 110 COJICPIKAHMIO ¥ / WK 0(POPMIICHHIO COOTBETCTBYET IPEIbSBISIEMBbIM TPEOOBaHMSIM, B
TIPOLIECCE 3alUThI BBITYCKHUK HEJOCTATOYHO ITOJTHO M3JI0KMJI OCHOBHBIE MOJ0KEHHS PAOOTHI, HCIIBITHIBAI
3aTpy/JHEHUs [IPU OTBETaX HA BOIPOCHI;

OLIEHKA «HeY/I0BJEeTBOPUTEJbHO»BBICTABIISICTCS CTYICHTY, €CIIN COJIepKaHie PabOThl HE PACKPHIBAET TEMY,
BOIPOCHI M3JI0KEHBI OECCUCTEMHO U TOBEPXHOCTHO, HET aHAJIM3a IPAKTHYECKOr0 MaTrepuasa, OCHOBHBIC MOJIOKCHHUS
1 PEKOMEHIAIINHN He UMEIOT 000CHOBaHMs, padoTa HE OPUTHHATBHA, OCHOBaHA HA KOMITHIISIIIUY TTYOJIMKAIIHIA TT0 TeMe,
MIPY HATIMCaHWUH U 3aIIUTE Pa0OTHI CTYACHTOM MPOJIEMOHCTPUPOBAH HEYJOBICTBOPUTEIBHBIA YPOBEHD Pa3BUTHS
OOMIEKYIBTYPHBIX U MPO(ECCHOHATHHBIX KOMIIETESHINH, pab0Ta HECBOEBPEMEHHO TIpe/ICTaBIeHa Ha Kadenpy, He B
TIOJTHOM 00BbeMe TT0 COIePKaHMIO U 0(hOPMIIEHHIO COOTBETCTBYET MTPEIbIBIAEMBIM TPEOOBAHMAM, HA 3AIIUTE CTYJCHT
JTHEBHOTO OTJIEJICHUSI [T0Ka3aJl IOBEPXHOCTHBIE 3HAHMUS 110 UCCIIEyEeMOI TeMe, OTCYTCTBHE TPEICTaBICHUN 00
aKTyaJbHBIX TpoOIeMax Mo TeMe PabOTHI, IIIOX0 OTBEYAT HA BOIIPOCHI.






